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User Guide

1. Introduction

Thank you for choosing the XPPen Deco 640 Drawing Tablet. This user manual is
specially designed to detail the product’s functions and features. Please read this
manual before using the product to ensure safe and proper use.

Due to the latest product improvements, content may differ from the final prod-
uct and is subject to change without prior notice.

Note: The pictures in the User Manual are for reference only. The User Manual
supplied with the device may vary depending on the model.

1.1. Product Overview

1. Pen sleeve

2. Indicator light

• Flashing: the stylus is in range, but not touching the active area.
• Always On: the stylus is in contact with the active area.
• Off: the stylus is beyond the active area.

3. USB-C port

4. Soft shortcut keys: Use the pen tip to click to call the command.

5. Active area

1.2. Included with your product

• Drawing Tablet × 1

• Stylus × 1
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• Pen Nibs × 10

• USB-C to USB-A Cable × 1

• Nib Extractor × 1

• USB to USB-C Adapter × 1 *

* Due to different product specifications, the adapter may not be standard.
Please refer to the actual product received.

2. Connection

2.1. Connect to computer

Please connect the USB-C to USB-A cable to the USB port on the computer and
the USB-C port on the tablet respectively.

2.2. Connect to Android Phone or Tablet

1. Please connect the USB-C cable with OTG Adapter to the Android device
and the drawing tablet respectively.

2. Please place the XPPen drawing tablet and the Android device upright, and
open an Android App with support for pressure sensing.

3. Please disable the auto-rotate function in the Android device, and keep the
screen in portrait mode.

* Currently, the drawing tablet can only be used normally when the Android
device is in portrait mode. It will not be used normally when in landscape mode.
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3. Compatibility

• Windows 7 (or later)

• macOS 10.13 (or later)

• Android 10.0 (or later)

• Chrome OS 88 (or later)

• Harmony OS

• Linux

4. Product Settings

4.1. Driver Installation

To ensure the device works properly, please install the driver before using.
Please download the driver suitable for your product model from the XPPen

website (https://www.xp-pen.com).
Notes:

1. Before installing the driver, please turn off all antivirus software and graphics
software.

2. Uninstall drivers (if any) for other drawing displays/tablets before the instal-
lation.

3. Restart your computer after the installation is completed.
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4. For the best performance for your device, we recommend you to install the
latest driver.

Windows:
Unzip file. Run the “exe” file as administrator, and follow the prompts to complete
the installation.

Mac:
Unzip file, run the “dmg” file and follow the prompts to complete the installation.
Go to System Settings → Privacy & Security → Accessibilities; Wireless: System
Settings → Privacy & Security → Accessibilities & Bluetooth, please ensure that
the PenTabletDriver option is checked; otherwise, the device and driver may not
function properly.

If there is no PenTablet_Driver on the list, go to resource Library → Application
Support → PenDriver to add the driver manually.
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Linux:

• Deb: Enter command “sudo dpkg -i”. Drag the installation file to the window
and execute the command;

• Rpm: Enter command “sudo rpm -i”. Drag the installation file to the window
and execute the command;

• Tag.gz: Unzip file. Enter command “sudo”. Drag “install.sh” to the window
and execute the command.

4.2. Introduction to Driver

The driver will run automatically after being installed. If it does not run automati-
cally, please run it manually.

If the device is not connected or the connection fails, you can see the following
prompt. In this case, try to restart your computer or the driver, or contact our
service staff for support.

If the device is connected to your computer successfully, the device name will be
displayed in the upper left corner of the driver.
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You can connect up to multiple devices via the driver at the same time. Cus-
tomize a specific device’s settings after switching to that device, and all changes
made will only apply to that device.

4.3. Device Settings

Work Area
Go to Work Area and define the mapping between the device’s work area and the
screen display area.

Screen

You can set the mapping between the display area of the current monitor and

8
9



User Guide

the device.
If multiple monitors are used in duplicate mode, the work area of the device will

be mapped to all monitors. When the pen moves in the work area, the cursor on all
monitors will move at the same time.

If multiple monitors are used in extend mode, go to monitor tabs to select one
of the monitors that the work area of the device will be mapped to.

There are two available options to set the monitor mapping area:

1. Set full screen: The whole area of the selected monitor;

2. Customize screen area: There are three ways to customize the work area.

• Drag to select an area: Drag the cursor from one point to another on the
Screen.

• Click to set screen area: Click the upper left corner position and lower right
corner position to select on the monitor.

• Coordinates: Manually enter coordinates in the corresponding input boxes for
X, Y, W and H.

Identify:
Identify all connected monitors. The numeric identifier will be displayed in the lower
left corner of each monitor.

Pen Tablet
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The driver enables the following ways to set the work area of the device:

1. Full area: The whole work area of the device is available.

2. Customize active area: Three ways.

• Drag to select an area: Drag the cursor from one point to another on the
device.

• Click to set active area: Use stylus to click the upper left corner position and
lower right corner position on your device.

• Coordinates: Manually enter coordinates in the corresponding input boxes for
X, Y, W and H.
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3. Proportion: Scale your device’s work area and selected display area propor-
tionately.

For example: after selecting proportion, if you draw a circle on the device, a
circle will appear on the screen, but some part of the work area may not be used.
But if you don’t choose the proportion and draw a circle, then the circle may change
into an ellipse on the screen.

Rotation:
You can set the device to 0°, 90°, 180° and 270° clockwise for use.

Left-handed mode: Rotate 180°.

Shortcut keys

Click on the button position on the image (1–8) to customize its function.
Application

The driver allows you to set different functions for different applications.
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Add an application from the list of applications, tick the application, and then
customize pen keys functions.

For example, if you select an application and change its configuration, the change
is valid only when you use the application. When you switch to another application,
the driver will recognize it automatically. You can add up to 7 applications.

1. Click the + icon on the top right of the application bar to open the application
list;

2. Select an application to be added from the running applications or click Browse
to add from the installed applications;

3. Click “OK” to add the selected application;

4. Select an added application, and click the - icon on the top right of the appli-
cation bar to delete the application.

If you select all other applications, it will apply to other uncustomized applica-
tions.
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Pen Settings
When the stylus is within the work area, the device will recognize the stylus and
add it to the driver. The stylus used should be compatible with the device.

Click on the pen button position on the image to customize its function.
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Shortcut keys:
You can set a keyboard shortcut, for example set it as “Alt+A” in 3D MAX, so the
alignment tool can be used.

Multiple groups of shortcut keys can be set. For example, type Ctrl+C, Ctrl+V,
and when you press the key, the shortcut key functions set will all run once.

Windows (Command): You can add a combination key containing system key,
for example: to enter Win(Cmd)+Shift+3, you can press Shift+3 and the driver
will bring the system key automatically.

Mouse Control:
Set the key combination of mouse and keyboard. With the “Shift” and “Left Click”
selected, the shortcut actions can be enabled in applications that support such key
combinations.

Other – Precision mode:
Limit the device’s work area to a certain area. This function may allow you to create
more detailed drawings.

Run Application:
Run the selected application.

Customized name:
You can customize the name of the current settings.

Pressure settings:
By adjusting the “pen pressure” curve or selecting preset pressure options.
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Mouse mode:
When you move your pen out of the work area, the cursor will stay where you leave
it, which is like operating a mouse. Select the mode and you can adjust the speed
of the cursor on your device. If you do not select the mode, the pen mode applies
by default.

Windows Ink (for Windows only):
Windows supports handwriting function. If you need to use this function in Mi-
crosoft Office/Whiteboard or other software, please do not turn it off.

4.4. Driver Settings
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Shortcut keys:
If closed, disable the functions of all keys of the device.

Prompt:
If closed, when you press a key, no key prompt will be displayed at the bottom of
the screen.

Diagnostic tool:
You can use the diagnostic tool in case of any problems while using the driver.

Feedback:
If you have any questions or suggestions during the use of the driver, you can give
us feedback through this page.

Import & Export config:
You can import/export configurations to read or save your settings.

This function is available for only the same operating system.

4.5. Driver Uninstallation

Windows:
Go to Start → Settings → Apps → Apps & Features, find “Pentablet” and then left
click “Unload” as per prompts.

Mac:
Go to [Go] → [Applications], find XPPen and then click “UninstallPenTablet” as
per prompts.

Linux:

• Deb: Enter command “sudo dpkg -r XPPenLinux” and execute the command;

• Rpm: Enter command “sudo rpm -e XPPenLinux” and execute the command;

• Tag.gz: Unzip file. Enter command “sudo”. Drag “uninstall.sh” to the window
and execute the command.

5. FAQs

1. Computer fails to recognize the device.

Check if your computer’s USB port used works normally. If not, use another
USB port.

2. Stylus does not work.

a) Make sure you are using the stylus that originally came with your device;
b) Make sure you installed the driver correctly, and check if the pen settings

of the driver are normal.

3. The drawing software cannot sense the pen pressure while the cursor can move.
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a) Check if the drawing software supports pen pressure;

b) Download the latest driver installation files from the XPPen website, and
check if the pen pressure is normal in the driver;

c) Before installing the driver, turn off your antivirus software and graphics
software;

d) Uninstall drivers for other drawing displays before installation;

e) Restart your computer after the installation is completed;

f) If the pen pressure is normal in the driver (Windows: ensure Windows
Ink is enabled in the pen settings of the driver), run the drawing software
and test it again.

4. Line latency during drawing with the software.

Check if the computer configuration (CPU & GPU) meets the recommended
configuration requirements for the drawing software installed, and optimize
related functions via settings according to the FAQs posted on the official
website of the drawing software.

If you need any further assistance, please contact us at:

Website: https://www.xp-pen.com
Email: service@xp-pen.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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1. Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich für das XPPen Deco 640 Zeichentablet entschieden ha-
ben. Dieses Benutzerhandbuch wurde speziell erstellt, um die Funktionen und Ei-
genschaften des Produkts im Detail zu beschreiben. Bitte lesen Sie dieses Handbuch
vor der Verwendung des Produkts, um eine sichere und ordnungsgemäße Nutzung
zu gewährleisten.

Aufgrund der neuesten Produktverbesserungen kann der Inhalt vom Endprodukt
abweichen und ist ohne vorherige Ankündigung Änderungen unterworfen.

Hinweis: Die Bilder im Benutzerhandbuch dienen nur als Referenz. Das mit
dem Gerät gelieferte Benutzerhandbuch kann je nach Modell variieren.

1.1. Produktübersicht

1. Stifthülle

2. Kontrollleuchte

• Blinkend: Der Stift befindet sich im Empfangsbereich, berührt jedoch
nicht die aktive Fläche.

• Dauerhaft an: Der Stift hat Kontakt mit der aktiven Fläche.

• Aus: Der Stift befindet sich außerhalb der aktiven Fläche.

3. USB-C-Anschluss

4. Soft-Schnelltasten: Verwenden Sie die Stiftspitze zum Klicken, um den Befehl
aufzurufen.

5. Aktive Fläche
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1.2. Im Lieferumfang enthalten

• Zeichentablet × 1

• Stift × 1

• Stiftspitzen × 10

• USB-C-auf-USB-A-Kabel × 1

• Spitzenentferner × 1

• USB-auf-USB-C-Adapter × 1 *

* Aufgrund unterschiedlicher Produktspezifikationen ist der Adapter möglicher-
weise nicht standardmäßig. Bitte beachten Sie das tatsächlich gelieferte Produkt.

2. Verbindung

2.1. Mit dem Computer verbinden

Bitte verbinden Sie das USB-C-auf-USB-A-Kabel jeweils mit dem USB-Anschluss
am Computer und dem USB-C-Anschluss am Tablet.

2.2. Mit Android-Telefon oder -Tablet verbinden

1. Bitte verbinden Sie das USB-C-Kabel mit OTG-Adapter jeweils mit dem
Android-Gerät und dem Zeichentablet.

2. Bitte stellen Sie das XPPen-Zeichentablet und das Android-Gerät aufrecht auf,
und öffnen Sie eine Android-App mit Unterstützung für Druckerfassung.

3. Bitte deaktivieren Sie die Funktion zur automatischen Drehung im Android-
Gerät, und belassen Sie den Bildschirm im Hochformat.
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* Derzeit kann das Zeichentablet nur dann normal verwendet werden, wenn sich
das Android-Gerät im Hochformat befindet. Im Querformat ist keine normale Nut-
zung möglich.

3. Kompatibilität

• Windows 7 (oder neuer)

• macOS 10.13 (oder neuer)

• Android 10.0 (oder neuer)

• Chrome OS 88 (oder neuer)

• Harmony OS

• Linux

4. Produkteinstellungen

4.1. Treiberinstallation

Um sicherzustellen, dass das Gerät ordnungsgemäß funktioniert, installieren Sie bitte
den Treiber vor der Verwendung.

Bitte laden Sie den für Ihr Produktmodell geeigneten Treiber von der XPPen-
Website (https://www.xp-pen.com) herunter.

Hinweise:

1. Schalten Sie vor der Installation des Treibers alle Antivirenprogramme und
Grafikprogramme aus.
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2. Deinstallieren Sie vor der Installation Treiber (falls vorhanden) für andere
Zeichendisplays/Tablets.

3. Starten Sie Ihren Computer neu, nachdem die Installation abgeschlossen ist.

4. Für die beste Leistung Ihres Geräts empfehlen wir Ihnen, den neuesten Treiber
zu installieren.

Windows:
Entpacken Sie die Datei. Führen Sie die Datei “exe” als Administrator aus, und
folgen Sie den Anweisungen, um die Installation abzuschließen.

Mac:
Entpacken Sie die Datei, führen Sie die Datei “dmg” aus und folgen Sie den An-
weisungen, um die Installation abzuschließen. Gehen Sie zu Systemeinstellungen
→ Datenschutz & Sicherheit → Bedienungshilfen; drahtlos: Systemeinstellungen →
Datenschutz & Sicherheit → Bedienungshilfen & Bluetooth. Bitte stellen Sie sicher,
dass die Option PenTabletDriver aktiviert ist; andernfalls funktionieren das Gerät
und der Treiber möglicherweise nicht ordnungsgemäß.

Wenn PenTablet_Driver nicht in der Liste vorhanden ist, gehen Sie zu Bibliothek
→ Programm-Support → PenDriver, um den Treiber manuell hinzuzufügen.
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Linux:

• Deb: Geben Sie den Befehl “sudo dpkg -i” ein. Ziehen Sie die Installationsdatei
in das Fenster und führen Sie den Befehl aus;

• Rpm: Geben Sie den Befehl “sudo rpm -i” ein. Ziehen Sie die Installationsdatei
in das Fenster und führen Sie den Befehl aus;

• Tag.gz: Entpacken Sie die Datei. Geben Sie den Befehl “sudo” ein. Ziehen Sie
“install.sh” in das Fenster und führen Sie den Befehl aus.

4.2. Einführung in den Treiber

Der Treiber wird nach der Installation automatisch gestartet. Falls er nicht automa-
tisch gestartet wird, starten Sie ihn bitte manuell.

Wenn das Gerät nicht verbunden ist oder die Verbindung fehlschlägt, wird die
folgende Meldung angezeigt. Versuchen Sie in diesem Fall, Ihren Computer oder den
Treiber neu zu starten, oder wenden Sie sich an unseren Kundendienst.

Wenn das Gerät erfolgreich mit Ihrem Computer verbunden ist, wird der Gerä-
tename in der oberen linken Ecke des Treibers angezeigt.
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Sie können über den Treiber gleichzeitig mehrere Geräte verbinden. Passen Sie
die Einstellungen eines bestimmten Geräts an, nachdem Sie zu diesem Gerät ge-
wechselt haben; alle vorgenommenen Änderungen gelten nur für dieses Gerät.

4.3. Geräteeinstellungen

Arbeitsbereich
Gehen Sie zum Arbeitsbereich und definieren Sie die Zuordnung zwischen dem Ar-
beitsbereich des Geräts und dem Bildschirmanzeigebereich.

Bildschirm

Sie können die Zuordnung zwischen dem Anzeigebereich des aktuellen Monitors
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und dem Gerät festlegen.
Wenn mehrere Monitore im Duplikatmodus verwendet werden, wird der Arbeits-

bereich des Geräts allen Monitoren zugeordnet. Wenn sich der Stift im Arbeitsbe-
reich bewegt, bewegt sich der Cursor auf allen Monitoren gleichzeitig.

Wenn mehrere Monitore im Erweiterungsmodus verwendet werden, gehen Sie zu
den Monitor-Registerkarten, um einen der Monitore auszuwählen, dem der Arbeits-
bereich des Geräts zugeordnet wird.

Es gibt zwei verfügbare Optionen zum Festlegen des Monitor-Zuordnungsbereichs:

1. Vollbild festlegen: Der gesamte Bereich des ausgewählten Monitors;

2. Bildschirmbereich anpassen: Es gibt drei Möglichkeiten, den Arbeitsbereich
anzupassen.

• Ziehen, um einen Bereich auszuwählen: Ziehen Sie den Cursor von einem Punkt
zu einem anderen auf dem Bildschirm.

• Klicken, um den Bildschirmbereich festzulegen: Klicken Sie auf die Position
der oberen linken Ecke und der unteren rechten Ecke, um auf dem Monitor
auszuwählen.

• Koordinaten: Geben Sie manuell Koordinaten in die entsprechenden Eingabe-
felder für X, Y, W und H ein.

Identifizieren:
Identifiziert alle verbundenen Monitore. Die numerische Kennung wird in der unteren
linken Ecke jedes Monitors angezeigt.

Stift-Tablet
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Der Treiber ermöglicht die folgenden Möglichkeiten, den Arbeitsbereich des Ge-
räts festzulegen:

1. Vollständiger Bereich: Der gesamte Arbeitsbereich des Geräts ist verfügbar.

2. Aktiven Bereich anpassen: Drei Möglichkeiten.

• Ziehen, um einen Bereich auszuwählen: Ziehen Sie den Cursor von einem Punkt
zu einem anderen auf dem Gerät.

• Klicken, um den aktiven Bereich festzulegen: Verwenden Sie den Stift, um auf
die Position der oberen linken Ecke und der unteren rechten Ecke auf Ihrem
Gerät zu klicken.

• Koordinaten: Geben Sie manuell Koordinaten in die entsprechenden Eingabe-
felder für X, Y, W und H ein.
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3. Proportion: Skalieren Sie den Arbeitsbereich Ihres Geräts und den ausgewähl-
ten Anzeigebereich proportional.

Beispiel: Wenn Sie nach der Auswahl der Proportion einen Kreis auf dem Gerät
zeichnen, erscheint ein Kreis auf dem Bildschirm, jedoch wird ein Teil des Arbeitsbe-
reichs möglicherweise nicht genutzt. Wenn Sie die Proportion hingegen nicht wählen
und einen Kreis zeichnen, kann der Kreis auf dem Bildschirm zu einer Ellipse werden.

Drehung:
Sie können das Gerät für die Nutzung im Uhrzeigersinn auf 0°, 90°, 180° und 270°
einstellen.

Linkshändermodus: Um 180° drehen.

Schnelltasten

Klicken Sie auf die Schaltflächenposition im Bild (1–8), um deren Funktion an-
zupassen.

Anwendung
Der Treiber ermöglicht es Ihnen, verschiedene Funktionen für verschiedene Anwen-
dungen festzulegen.
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Fügen Sie eine Anwendung aus der Anwendungsliste hinzu, aktivieren Sie die
Anwendung und passen Sie dann die Stifttasten-Funktionen an.

Wenn Sie beispielsweise eine Anwendung auswählen und deren Konfiguration än-
dern, gilt die Änderung nur, wenn Sie die Anwendung verwenden. Wenn Sie zu einer
anderen Anwendung wechseln, erkennt der Treiber dies automatisch. Sie können bis
zu 7 Anwendungen hinzufügen.

1. Klicken Sie auf das + Symbol oben rechts in der Anwendungsleiste, um die
Anwendungsliste zu öffnen;

2. Wählen Sie eine hinzuzufügende Anwendung aus den laufenden Anwendun-
gen aus, oder klicken Sie auf Browse, um aus den installierten Anwendungen
hinzuzufügen;

3. Klicken Sie auf “OK”, um die ausgewählte Anwendung hinzuzufügen;

4. Wählen Sie eine hinzugefügte Anwendung aus, und klicken Sie auf das - Symbol
oben rechts in der Anwendungsleiste, um die Anwendung zu löschen.

Wenn Sie alle anderen Anwendungen auswählen, gilt dies für andere nicht ange-
passte Anwendungen.
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Stifteinstellungen
Wenn sich der Stift innerhalb des Arbeitsbereichs befindet, erkennt das Gerät den
Stift und fügt ihn zum Treiber hinzu. Der verwendete Stift sollte mit dem Gerät
kompatibel sein.

Klicken Sie auf die Stifttasten-Position im Bild, um deren Funktion anzupassen.
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Schnelltasten:
Sie können eine Tastenkombination festlegen, beispielsweise in 3D MAX als “Alt+A”
einstellen, sodass das Ausrichtungswerkzeug verwendet werden kann.

Es können mehrere Gruppen von Schnelltasten festgelegt werden. Geben Sie
beispielsweise Ctrl+C, Ctrl+V ein, und wenn Sie die Taste drücken, werden alle
festgelegten Schnelltasten-Funktionen einmal ausgeführt.

Windows (Befehl): Sie können eine Tastenkombination hinzufügen, die eine Sys-
temtaste enthält, zum Beispiel: um Win(Cmd)+Shift+3 einzugeben, können Sie
Shift+3 drücken, und der Treiber fügt die Systemtaste automatisch hinzu.

Maussteuerung:
Legen Sie die Tastenkombination aus Maus und Tastatur fest. Mit ausgewähltem
“Shift” und “Left Click” können die Tastaturaktionen in Anwendungen aktiviert wer-
den, die solche Tastenkombinationen unterstützen.

Sonstiges – Präzisionsmodus:
Beschränken Sie den Arbeitsbereich des Geräts auf einen bestimmten Bereich. Diese
Funktion ermöglicht es Ihnen möglicherweise, detailliertere Zeichnungen zu erstellen.

Anwendung ausführen:
Führt die ausgewählte Anwendung aus.

Benutzerdefinierter Name:
Sie können den Namen der aktuellen Einstellungen anpassen.

Druckeinstellungen:
Durch Anpassen der Kurve für den “Stiftdruck” oder durch Auswählen voreingestell-
ter Druckoptionen.
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Mausmodus:
Wenn Sie den Stift aus dem Arbeitsbereich bewegen, bleibt der Cursor an der Stelle
stehen, an der Sie ihn belassen, ähnlich wie bei der Bedienung einer Maus. Wählen
Sie den Modus aus, und Sie können die Geschwindigkeit des Cursors auf Ihrem Gerät
anpassen. Wenn Sie den Modus nicht auswählen, gilt standardmäßig der Stiftmodus.

Windows Ink (nur für Windows):
Windows unterstützt die Handschriftfunktion. Wenn Sie diese Funktion in Microsoft
Office/Whiteboard oder anderer Software verwenden möchten, schalten Sie sie bitte
nicht aus.

4.4. Treibereinstellungen
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Schnelltasten:
Bei Deaktivierung werden die Funktionen aller Tasten des Geräts deaktiviert.

Hinweis:
Bei Deaktivierung wird beim Drücken einer Taste kein Tasten-Hinweis am unteren
Bildschirmrand angezeigt.

Diagnosewerkzeug:
Sie können das Diagnosewerkzeug verwenden, falls beim Verwenden des Treibers
Probleme auftreten.

Feedback:
Wenn Sie während der Verwendung des Treibers Fragen oder Vorschläge haben,
können Sie uns über diese Seite Feedback geben.

Konfiguration importieren & exportieren:
Sie können Konfigurationen importieren/exportieren, um Ihre Einstellungen zu lesen
oder zu speichern.

Diese Funktion ist nur für dasselbe Betriebssystem verfügbar.

4.5. Treiberdeinstallation

Windows:
Gehen Sie zu Start → Einstellungen → Apps → Apps & Funktionen, suchen Sie
“Pentablet” und klicken Sie dann mit der linken Maustaste auf “Unload” gemäß den
Anweisungen.

Mac:
Gehen Sie zu [Gehe zu] → [Programme], suchen Sie XPPen und klicken Sie dann
auf “UninstallPenTablet” gemäß den Anweisungen.

Linux:

• Deb: Geben Sie den Befehl “sudo dpkg -r XPPenLinux” ein und führen Sie den
Befehl aus;

• Rpm: Geben Sie den Befehl “sudo rpm -e XPPenLinux” ein und führen Sie den
Befehl aus;

• Tag.gz: Entpacken Sie die Datei. Geben Sie den Befehl “sudo” ein. Ziehen Sie
“uninstall.sh” in das Fenster und führen Sie den Befehl aus.

5. Häufig gestellte Fragen

1. Der Computer erkennt das Gerät nicht.

Überprüfen Sie, ob der verwendete USB-Anschluss Ihres Computers ordnungs-
gemäß funktioniert. Wenn nicht, verwenden Sie einen anderen USB-Anschluss.

2. Der Stift funktioniert nicht.
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a) Stellen Sie sicher, dass Sie den Stift verwenden, der ursprünglich mit
Ihrem Gerät geliefert wurde;

b) Stellen Sie sicher, dass Sie den Treiber korrekt installiert haben, und
überprüfen Sie, ob die Stifteinstellungen des Treibers normal sind.

3. Die Zeichensoftware kann den Stiftdruck nicht erfassen, während sich der Cur-
sor bewegen lässt.

a) Überprüfen Sie, ob die Zeichensoftware Stiftdruck unterstützt;

b) Laden Sie die neuesten Treiber-Installationsdateien von der XPPen-Website
herunter, und überprüfen Sie, ob der Stiftdruck im Treiber normal ist;

c) Schalten Sie vor der Installation des Treibers Ihre Antivirensoftware und
Grafiksoftware aus;

d) Deinstallieren Sie vor der Installation Treiber für andere Zeichendisplays;

e) Starten Sie Ihren Computer neu, nachdem die Installation abgeschlossen
ist;

f) Wenn der Stiftdruck im Treiber normal ist (Windows: Stellen Sie sicher,
dass Windows Ink in den Stifteinstellungen des Treibers aktiviert ist),
starten Sie die Zeichensoftware und testen Sie es erneut.

4. Linienverzögerung beim Zeichnen mit der Software.

Überprüfen Sie, ob die Computerkonfiguration (CPU & GPU) die empfohlenen
Konfigurationsanforderungen für die installierte Zeichensoftware erfüllt, und
optimieren Sie verwandte Funktionen über die Einstellungen gemäß den FAQs
auf der offiziellen Website der Zeichensoftware.

Wenn Sie weitere Unterstützung benötigen, kontaktieren Sie uns bitte
unter:

Website: https://www.xp-pen.com
E-Mail: service@xp-pen.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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1. Úvod

Děkujeme, že jste si vybrali kreslicí tablet XPPen Deco 640. Tato uživatelská pří-
ručka je speciálně navržena tak, aby podrobně popsala funkce a vlastnosti produktu.
Před použitím produktu si prosím přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečné
a správné používání.

V důsledku nejnovějších vylepšení produktu se může obsah lišit od finálního
produktu a je předmětem změn bez předchozího upozornění.

Poznámka: Obrázky v uživatelské příručce slouží pouze pro orientaci. Uživatel-
ská příručka dodávaná se zařízením se může lišit v závislosti na modelu.

1.1. Přehled produktu

1. Pouzdro na pero

2. Indikační světlo

• Blikání: pero je v dosahu, ale nedotýká se aktivní plochy.

• Trvale svítí: pero je v kontaktu s aktivní plochou.

• Vypnuto: pero je mimo aktivní plochu.

3. Port USB-C

4. Měkké zkratkové klávesy: klikněte hrotem pera pro vyvolání příkazu.

5. Aktivní plocha

1.2. Obsah balení

• Kreslicí tablet × 1
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• Pero × 1

• Náhradní hroty × 10

• Kabel USB-C na USB-A × 1

• Nástroj pro výměnu hrotů × 1

• Adaptér USB na USB-C × 1 *

* Vzhledem k různým specifikacím produktu nemusí být adaptér standardní.
Řiďte se skutečně dodaným produktem.

2. Připojení

2.1. Připojení k počítači

Připojte kabel USB-C na USB-A k portu USB na počítači a k portu USB-C na
tabletu.

2.2. Připojení k telefonu nebo tabletu se systémem Android

1. Připojte kabel USB-C s adaptérem OTG k zařízení se systémem Android a
kreslicímu tabletu.

2. Umístěte kreslicí tablet XPPen a zařízení se systémem Android svisle a ote-
vřete aplikaci pro Android s podporou snímání tlaku.

3. Vypněte funkci automatického otáčení v zařízení se systémem Android a po-
nechte obrazovku v režimu na výšku.

* V současné době lze kreslicí tablet normálně používat pouze tehdy, je-li zařízení
se systémem Android v režimu na výšku. V režimu na šířku nebude fungovat správně.
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3. Kompatibilita

• Windows 7 (nebo novější)

• macOS 10.13 (nebo novější)

• Android 10.0 (nebo novější)

• Chrome OS 88 (nebo novější)

• Harmony OS

• Linux

4. Nastavení produktu

4.1. Instalace ovladače

Abyste zajistili správnou funkci zařízení, nainstalujte ovladač před použitím.
Stáhněte si ovladač vhodný pro model vašeho produktu z webových stránek

XPPen (https://www.xp-pen.com).
Poznámky:

1. Před instalací ovladače vypněte veškerý antivirový a grafický software.

2. Před instalací odinstalujte ovladače (pokud nějaké existují) pro jiné kreslicí
displeje/tablety.

3. Po dokončení instalace restartujte počítač.

4. Pro nejlepší výkon zařízení doporučujeme nainstalovat nejnovější ovladač.
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Windows:
Rozbalte soubor. Spusťte soubor “exe” jako správce a podle pokynů dokončete in-
stalaci.

Mac:
Rozbalte soubor, spusťte soubor “dmg” a podle pokynů dokončete instalaci. Přejděte
do Nastavení systému → Soukromí & zabezpečení → Zpřístupnění; bezdrátové při-
pojení: Nastavení systému → Soukromí & zabezpečení → Zpřístupnění & Bluetooth,
ujistěte se, že je možnost PenTabletDriver zaškrtnuta; jinak zařízení a ovladač ne-
musí fungovat správně.

Pokud na seznamu není PenTablet_Driver, přejděte na Knihovna zdrojů → Pod-
pora aplikací → PenDriver a přidejte ovladač ručně.
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Linux:

• Deb: zadejte příkaz “sudo dpkg -i”. Přetáhněte instalační soubor do okna a
spusťte příkaz;

• Rpm: zadejte příkaz “sudo rpm -i”. Přetáhněte instalační soubor do okna a
spusťte příkaz;

• Tag.gz: rozbalte soubor. Zadejte příkaz “sudo”. Přetáhněte “install.sh” do okna
a spusťte příkaz.

4.2. Úvod k ovladači

Ovladač se po instalaci spustí automaticky. Pokud se nespustí automaticky, spusťte
jej ručně.

Pokud zařízení není připojeno nebo se připojení nezdaří, uvidíte následující
výzvu. V takovém případě zkuste restartovat počítač nebo ovladač, případně se
obraťte na naše servisní pracovníky.

Pokud je zařízení k počítači úspěšně připojeno, název zařízení se zobrazí v levém
horním rohu ovladače.
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Pomocí ovladače můžete současně připojit více zařízení. Po přepnutí na konkrétní
zařízení si přizpůsobte jeho nastavení; všechny provedené změny se uplatní pouze
na toto zařízení.

4.3. Nastavení zařízení

Pracovní plocha
Přejděte na Pracovní plochu a definujte mapování mezi pracovní plochou zařízení a
zobrazovací oblastí obrazovky.

Obrazovka

Můžete nastavit mapování mezi zobrazovací oblastí aktuálního monitoru a zaří-
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zením.
Pokud se používá více monitorů v režimu duplikace, pracovní plocha zařízení se

namapuje na všechny monitory. Když se pero pohybuje po pracovní ploše, kurzor
na všech monitorech se pohybuje současně.

Pokud se používá více monitorů v režimu rozšíření, přejděte na záložky monitorů
a vyberte jeden z monitorů, na který se má pracovní plocha zařízení namapovat.

K nastavení oblasti mapování monitoru jsou k dispozici dvě možnosti:

1. Nastavit celou obrazovku: celá oblast vybraného monitoru;

2. Přizpůsobit oblast obrazovky: existují tři způsoby přizpůsobení pracovní plo-
chy.

• Přetáhnutím vyberte oblast: přetáhněte kurzor z jednoho bodu do druhého na
obrazovce.

• Kliknutím nastavte oblast obrazovky: klikněte na pozici v levém horním rohu
a pozici v pravém dolním rohu pro výběr na monitoru.

• Souřadnice: ručně zadejte souřadnice do odpovídajících vstupních polí pro X,
Y, Š a V.

Identifikovat:
Identifikuje všechny připojené monitory. Číselný identifikátor se zobrazí v levém
dolním rohu každého monitoru.

Tablet s perem

9
44



Uživatelská příručka

Ovladač umožňuje následující způsoby nastavení pracovní plochy zařízení:

1. Celá plocha: celá pracovní plocha zařízení je k dispozici.

2. Přizpůsobit aktivní plochu: tři způsoby.

• Přetáhnutím vyberte oblast: přetáhněte kurzor z jednoho bodu do druhého na
zařízení.

• Kliknutím nastavte aktivní plochu: použijte pero pro kliknutí na pozici v levém
horním rohu a pozici v pravém dolním rohu na vašem zařízení.

• Souřadnice: ručně zadejte souřadnice do odpovídajících vstupních polí pro X,
Y, Š a V.
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3. Proporce: proporcionálně škálujte pracovní plochu zařízení a vybranou zobra-
zovací oblast.

Například: po výběru proporcí, pokud na zařízení nakreslíte kruh, objeví se na
obrazovce kruh, ale část pracovní plochy nemusí být využita. Pokud však proporce
nevyberete a nakreslíte kruh, může se na obrazovce změnit na elipsu.

Otočení:
Zařízení můžete nastavit pro použití na 0°, 90°, 180° a 270° ve směru hodinových
ručiček.

Režim pro leváky: otočte o 180°.

Zkratkové klávesy

Klikněte na pozici tlačítka na obrázku (1–8) pro přizpůsobení jeho funkce.
Aplikace

Ovladač umožňuje nastavit různé funkce pro různé aplikace.
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Přidejte aplikaci ze seznamu aplikací, zaškrtněte ji a poté přizpůsobte funkce
kláves pera.

Například pokud vyberete aplikaci a změníte její konfiguraci, změna platí pouze
při použití této aplikace. Když přepnete na jinou aplikaci, ovladač ji automaticky
rozpozná. Můžete přidat až 7 aplikací.

1. Klikněte na ikonu + vpravo nahoře na liště aplikací pro otevření seznamu
aplikací;

2. Vyberte aplikaci, kterou chcete přidat, z běžících aplikací, nebo klikněte na
Procházet pro přidání z nainstalovaných aplikací;

3. Klikněte na “OK” pro přidání vybrané aplikace;

4. Vyberte přidanou aplikaci a klikněte na ikonu - vpravo nahoře na liště aplikací
pro její odstranění.

Pokud vyberete všechny ostatní aplikace, nastavení se uplatní na ostatní nepři-
způsobené aplikace.
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Nastavení pera
Když je pero v pracovní ploše, zařízení jej rozpozná a přidá do ovladače. Použité
pero musí být se zařízením kompatibilní.

Klikněte na pozici tlačítka pera na obrázku pro přizpůsobení jeho funkce.
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Zkratkové klávesy:
Můžete nastavit klávesovou zkratku, například v 3D MAX ji nastavte jako “Alt+A”,
čímž zpřístupníte nástroj zarovnání.

Lze nastavit více skupin zkratek. Například zadejte Ctrl+C, Ctrl+V a při stisk-
nutí klávesy se všechny nastavené funkce zkratek jednou spustí.

Windows (Command): můžete přidat kombinovanou klávesu obsahující systémo-
vou klávesu, například pro zadání Win(Cmd)+Shift+3 můžete stisknout Shift+3 a
ovladač automaticky doplní systémovou klávesu.

Ovládání myší:
Nastavte kombinaci kláves myši a klávesnice. Při výběru “Shift” a “Levé kliknutí”
lze akce zkratek povolit v aplikacích, které tyto kombinace podporují.

Ostatní – Režim přesnosti:
Omezte pracovní plochu zařízení na určitou oblast. Tato funkce vám může umožnit
vytvářet detailnější kresby.

Spustit aplikaci:
Spustí vybranou aplikaci.

Vlastní název:
Můžete přizpůsobit název aktuálního nastavení.

Nastavení tlaku:
Úpravou křivky “tlaku pera” nebo výběrem přednastavených možností tlaku.
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Režim myši:
Když přemístíte pero mimo pracovní plochu, kurzor zůstane tam, kde jste ho nechali
– je to podobné jako ovládání myši. Režim vyberte a můžete na zařízení upravit
rychlost kurzoru. Pokud režim nevyberete, použije se standardně režim pera.

Windows Ink (pouze pro Windows):
Windows podporuje funkci rukopisu. Pokud potřebujete tuto funkci používat v
Microsoft Office/Whiteboardu nebo jiném softwaru, nevypínejte ji.

4.4. Nastavení ovladače
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Zkratkové klávesy:
Pokud je vypnuto, deaktivují se funkce všech kláves zařízení.

Výzva:
Pokud je vypnuto, při stisknutí klávesy se ve spodní části obrazovky nezobrazí žádná
výzva.

Diagnostický nástroj:
Při jakýchkoli problémech při používání ovladače můžete využít diagnostický ná-
stroj.

Zpětná vazba:
Pokud máte během používání ovladače dotazy nebo návrhy, můžete nám prostřed-
nictvím této stránky poskytnout zpětnou vazbu.

Import a export konfigurace:
Můžete importovat/exportovat konfigurace pro načtení nebo uložení nastavení.

Tato funkce je dostupná pouze pro stejný operační systém.

4.5. Odinstalace ovladače

Windows:
Přejděte na Start → Nastavení → Aplikace → Aplikace & funkce, najděte “Pen-
tablet” a levým kliknutím vyberte “Unload” podle pokynů.

Mac:
Přejděte na [Přejít] → [Aplikace], najděte XPPen a klikněte na “UninstallPenTablet”
podle pokynů.

Linux:

• Deb: zadejte příkaz “sudo dpkg -r XPPenLinux” a spusťte jej;

• Rpm: zadejte příkaz “sudo rpm -e XPPenLinux” a spusťte jej;

• Tag.gz: rozbalte soubor. Zadejte příkaz “sudo”. Přetáhněte “uninstall.sh” do
okna a spusťte příkaz.

5. Často kladené otázky

1. Počítač nerozpozná zařízení.

Zkontrolujte, zda použitý USB port počítače funguje správně. Pokud ne, po-
užijte jiný USB port.

2. Pero nefunguje.

a) Ujistěte se, že používáte pero, které bylo součástí dodávky vašeho zaří-
zení;

b) Ujistěte se, že jste ovladač správně nainstalovali, a zkontrolujte, zda jsou
nastavení pera v ovladači v pořádku.
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3. Kreslicí software nedokáže snímat tlak pera, přestože se kurzor pohybuje.

a) Zkontrolujte, zda kreslicí software podporuje tlak pera;

b) Stáhněte si nejnovější instalační soubory ovladače z webových stránek
XPPen a ověřte, zda je tlak pera v ovladači v pořádku;

c) Před instalací ovladače vypněte antivirový a grafický software;

d) Před instalací odinstalujte ovladače pro jiné kreslicí displeje;

e) Po dokončení instalace restartujte počítač;

f) Pokud je tlak pera v ovladači v pořádku (Windows: ujistěte se, že je v
nastavení pera ovladače povoleno Windows Ink), spusťte kreslicí software
a proveďte test znovu.

4. Zpoždění čar při kreslení v softwaru.

Zkontrolujte, zda konfigurace počítače (CPU & GPU) splňuje doporučené po-
žadavky pro nainstalovaný kreslicí software, a optimalizujte související funkce
prostřednictvím nastavení podle často kladených otázek zveřejněných na ofi-
ciálních webových stránkách kreslicího softwaru.

Pokud potřebujete další pomoc, kontaktujte nás na:

Webové stránky: https://www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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1. Úvod

Ďakujeme, že ste si vybrali kresliaci tablet XPPen Deco 640. Táto používateľská
príručka je špeciálne navrhnutá tak, aby podrobne opísala funkcie a vlastnosti pro-
duktu. Pred použitím produktu si prosím prečítajte túto príručku, aby ste zaistili
bezpečné a správne používanie.

V dôsledku najnovších vylepšení produktu sa môže obsah líšiť od finálneho pro-
duktu a je predmetom zmien bez predchádzajúceho upozornenia.

Poznámka: Obrázky v používateľskej príručke slúžia iba na orientáciu. Použí-
vateľská príručka dodávaná so zariadením sa môže líšiť v závislosti od modelu.

1.1. Prehľad produktu

1. Puzdro na pero

2. Indikačné svetlo

• Blikanie: pero je v dosahu, ale sa nedotýka aktívnej plochy.

• Stále svieti: pero je v kontakte s aktívnou plochou.

• Vypnuté: pero je mimo aktívnej plochy.

3. Port USB-C

4. Mäkké skratkové klávesy: kliknite hrotom pera pre vyvolanie príkazu.

5. Aktívna plocha

1.2. Obsah balenia

• Kresliaci tablet × 1
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• Pero × 1

• Náhradné hroty × 10

• Kábel USB-C na USB-A × 1

• Nástroj na výmenu hrotov × 1

• Adaptér USB na USB-C × 1 *

* Vzhľadom na rôzne špecifikácie produktu nemusí byť adaptér štandardný. Ri-
adte sa skutočne dodaným produktom.

2. Pripojenie

2.1. Pripojenie k počítaču

Pripojte kábel USB-C na USB-A k portu USB na počítači a k portu USB-C na
tablete.

2.2. Pripojenie k telefónu alebo tabletu so systémom Android

1. Pripojte kábel USB-C s OTG adaptérom k zariadeniu so systémom Android
a ku kresliacemu tabletu.

2. Umiestnite kresliaci tablet XPPen a zariadenie so systémom Android zvisle a
otvorte aplikáciu pre Android s podporou snímania tlaku.

3. Vypnite funkciu automatického otáčania v zariadení so systémom Android a
ponechajte obrazovku v režime na výšku.

* V súčasnosti možno kresliaci tablet normálne používať iba vtedy, keď je zaria-
denie so systémom Android v režime na výšku. V režime na šírku sa nedá normálne
používať.
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3. Kompatibilita

• Windows 7 (alebo novší)

• macOS 10.13 (alebo novší)

• Android 10.0 (alebo novší)

• Chrome OS 88 (alebo novší)

• Harmony OS

• Linux

4. Nastavenie produktu

4.1. Inštalácia ovládača

Aby ste zaistili správnu funkciu zariadenia, nainštalujte ovládač pred použitím.
Stiahnite si ovládač vhodný pre model vášho produktu z webových stránok XP-

Pen (https://www.xp-pen.com).
Poznámky:

1. Pred inštaláciou ovládača vypnite všetok antivírový a grafický softvér.

2. Pred inštaláciou odinštalujte ovládače (ak nejaké existujú) pre iné kresliace
displeje/tablety.

3. Po dokončení inštalácie reštartujte počítač.

4. Pre najlepší výkon zariadenia odporúčame nainštalovať najnovší ovládač.

5
57



Používateľská príručka

Windows:
Rozbaľte súbor. Spustite súbor “exe” ako správca a podľa pokynov dokončite inšta-
láciu.

Mac:
Rozbaľte súbor, spustite súbor “dmg” a podľa pokynov dokončite inštaláciu. Prejdite
do Nastavenia systému → Súkromie & zabezpečenie → Prístupnosť; bezdrátové pri-
pojenie: Nastavenia systému → Súkromie & zabezpečenie → Prístupnosť & Blueto-
oth, uistite sa, že je možnosť PenTabletDriver zaškrtnutá; inak zariadenie a ovládač
nemusia fungovať správne.

Ak nie je v zozname PenTablet_Driver, prejdite do Knižnica zdrojov → Podpora
aplikácií → PenDriver a pridajte ovládač ručne.
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Linux:

• Deb: zadajte príkaz “sudo dpkg -i”. Pretiahnite inštalačný súbor do okna a
spustite príkaz;

• Rpm: zadajte príkaz “sudo rpm -i”. Pretiahnite inštalačný súbor do okna a
spustite príkaz;

• Tag.gz: rozbaľte súbor. Zadajte príkaz “sudo”. Pretiahnite “install.sh” do okna
a spustite príkaz.

4.2. Úvod k ovládaču

Ovládač sa po inštalácii spustí automaticky. Ak sa nespustí automaticky, spustite
ho ručne.

Ak zariadenie nie je pripojené alebo sa pripojenie nepodarí, uvidíte nasleduj-
úcu výzvu. V takom prípade skúste reštartovať počítač alebo ovládač, prípadne sa
obráťte na našich servisných pracovníkov.

Ak je zariadenie k počítaču úspešne pripojené, názov zariadenia sa zobrazí v
ľavom hornom rohu ovládača.
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Pomocou ovládača môžete súčasne pripojiť viac zariadení. Po prepnutí na kon-
krétne zariadenie si prispôsobte jeho nastavenia; všetky vykonané zmeny sa uplatnia
iba na toto zariadenie.

4.3. Nastavenie zariadenia

Pracovná plocha
Prejdite na Pracovnú plochu a definujte mapovanie medzi pracovnou plochou zari-
adenia a zobrazovacou oblasťou obrazovky.

Obrazovka

Môžete nastaviť mapovanie medzi zobrazovacou oblasťou aktuálneho monitora
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a zariadením.
Ak sa používa viac monitorov v režime duplikácie, pracovná plocha zariadenia

sa namapuje na všetky monitory. Keď sa pero pohybuje po pracovnej ploche, kurzor
na všetkých monitoroch sa pohybuje súčasne.

Ak sa používa viac monitorov v režime rozšírenia, prejdite na záložky monitorov
a vyberte jeden z monitorov, na ktorý sa má pracovná plocha zariadenia namapovať.

Na nastavenie oblasti mapovania monitora sú k dispozícii dve možnosti:

1. Nastaviť celú obrazovku: celá oblasť vybraného monitora;

2. Prispôsobiť oblasť obrazovky: existujú tri spôsoby prispôsobenia pracovnej
plochy.

• Pretiahnutím vyberte oblasť: pretiahnite kurzor z jedného bodu do druhého
na obrazovke.

• Kliknutím nastavte oblasť obrazovky: kliknite na pozíciu v ľavom hornom rohu
a pozíciu v pravom dolnom rohu pre výber na monitore.

• Súradnice: ručne zadajte súradnice do zodpovedajúcich vstupných polí pre X,
Y, W a H.

Identifikovať:
Identifikuje všetky pripojené monitory. Číselný identifikátor sa zobrazí v ľavom dol-
nom rohu každého monitora.

Tablet s perom
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Ovládač umožňuje nasledujúce spôsoby nastavenia pracovnej plochy zariadenia:

1. Celá plocha: celá pracovná plocha zariadenia je k dispozícii.

2. Prispôsobiť aktívnu plochu: tri spôsoby.

• Pretiahnutím vyberte oblasť: pretiahnite kurzor z jedného bodu do druhého
na zariadení.

• Kliknutím nastavte aktívnu plochu: použite pero na kliknutie na pozíciu v
ľavom hornom rohu a pozíciu v pravom dolnom rohu na vašom zariadení.

• Súradnice: ručne zadajte súradnice do zodpovedajúcich vstupných polí pre X,
Y, W a H.
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3. Proporcie: proporcionálne škálujte pracovnú plochu zariadenia a vybranú zob-
razovaciu oblasť.

Napríklad: po výbere proporcii, ak na zariadení nakreslíte kruh, na obrazovke
sa objaví kruh, ale časť pracovnej plochy nemusí byť využitá. Ak však proporcie
nevyberiete a nakreslíte kruh, môže sa na obrazovke zmeniť na elipsu.

Otočenie:
Zariadenie môžete nastaviť na použitie na 0°, 90°, 180° a 270° v smere hodinových
ručičiek.

Režim pre ľavákov: otočte o 180°.

Skratkové klávesy

Kliknite na pozíciu tlačidla na obrázku (1–8) pre prispôsobenie jeho funkcie.
Aplikácia

Ovládač umožňuje nastaviť rôzne funkcie pre rôzne aplikácie.
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Pridajte aplikáciu zo zoznamu aplikácií, zaškrtnite ju a následne prispôsobte
funkcie klávesov pera.

Napríklad ak vyberiete aplikáciu a zmeníte jej konfiguráciu, zmena platí iba
pri použití tejto aplikácie. Keď prepnete na inú aplikáciu, ovládač ju automaticky
rozpozná. Môžete pridať až 7 aplikácií.

1. Kliknite na ikonu + vpravo hore na lište aplikácií pre otvorenie zoznamu apli-
kácií;

2. Vyberte aplikáciu, ktorú chcete pridať, z bežiacich aplikácií alebo kliknite na
Browse pre pridanie z nainštalovaných aplikácií;

3. Kliknite na “OK” pre pridanie vybranej aplikácie;

4. Vyberte pridanú aplikáciu a kliknite na ikonu - vpravo hore na lište aplikácií
pre jej odstránenie.

Ak vyberiete všetky ostatné aplikácie, nastavenie sa uplatní na ostatné neprispô-
sobené aplikácie.
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Nastavenie pera
Keď je pero v pracovnej ploche, zariadenie ho rozpozná a pridá do ovládača. Použité
pero musí byť so zariadením kompatibilné.

Kliknite na pozíciu tlačidla pera na obrázku pre prispôsobenie jeho funkcie.
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Skratkové klávesy:
Môžete nastaviť klávesovú skratku, napríklad v 3D MAX ju nastavte ako “Alt+A”,
čím sprístupníte nástroj zarovnania.

Možno nastaviť viac skupín skratiek. Napríklad zadajte Ctrl+C, Ctrl+V a pri
stlačení klávesu sa všetky nastavené funkcie skratiek raz spustia.

Windows (Command): môžete pridať kombinovanú klávesu obsahujúcu systé-
mový kláves, napríklad pre zadanie Win(Cmd)+Shift+3 môžete stlačiť Shift+3 a
ovládač automaticky doplní systémový kláves.

Ovládanie myšou:
Nastavte kombináciu klávesov myši a klávesnice. Pri výbere “Shift” a “Left Click”
možno akcie skratiek povoliť v aplikáciách, ktoré tieto kombinácie podporujú.

Ostatné – Režim presnosti:
Obmedzte pracovnú plochu zariadenia na určitú oblasť. Táto funkcia vám môže
umožniť vytvárať detailnejšie kresby.

Spustiť aplikáciu:
Spustí vybranú aplikáciu.

Vlastný názov:
Môžete prispôsobiť názov aktuálneho nastavenia.

Nastavenie tlaku:
Úpravou krivky “tlaku pera” alebo výberom prednastavených možností tlaku.
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Režim myši:
Keď presuniete pero mimo pracovnú plochu, kurzor zostane tam, kde ste ho nechali
– je to podobné ako ovládanie myši. Režim vyberte a môžete na zariadení upraviť
rýchlosť kurzora. Ak režim nevyberiete, použije sa štandardne režim pera.

Windows Ink (iba pre Windows):
Windows podporuje funkciu rukopisu. Ak potrebujete túto funkciu používať v Micro-
soft Office/Whiteboarde alebo inom softvéri, nevypínajte ju.

4.4. Nastavenie ovládača
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Skratkové klávesy:
Ak je vypnuté, deaktivujú sa funkcie všetkých klávesov zariadenia.

Výzva:
Ak je vypnuté, pri stlačení klávesu sa v spodnej časti obrazovky nezobrazí žiadna
výzva.

Diagnostický nástroj:
Pri akýchkoľvek problémoch pri používaní ovládača môžete využiť diagnostický ná-
stroj.

Spätná väzba:
Ak máte počas používania ovládača otázky alebo návrhy, môžete nám prostredníc-
tvom tejto stránky poskytnúť spätnú väzbu.

Import a export konfigurácie:
Môžete importovať/exportovať konfigurácie pre načítanie alebo uloženie nastavení.

Táto funkcia je dostupná iba pre rovnaký operačný systém.

4.5. Odinštalácia ovládača

Windows:
Prejdite na Štart → Nastavenia → Aplikácie → Aplikácie & funkcie, nájdite “Pen-
tablet” a ľavým kliknutím vyberte “Unload” podľa pokynov.

Mac:
Prejdite na [Prejsť] → [Aplikácie], nájdite XPPen a kliknite na “UninstallPenTablet”
podľa pokynov.

Linux:

• Deb: zadajte príkaz “sudo dpkg -r XPPenLinux” a spustite ho;

• Rpm: zadajte príkaz “sudo rpm -e XPPenLinux” a spustite ho;

• Tag.gz: rozbaľte súbor. Zadajte príkaz “sudo”. Pretiahnite “uninstall.sh” do
okna a spustite príkaz.

5. Často kladené otázky

1. Počítač nerozpozná zariadenie.

Skontrolujte, či použitý USB port počítača funguje správne. Ak nie, použite
iný USB port.

2. Pero nefunguje.

a) Uistite sa, že používate pero, ktoré bolo súčasťou dodávky vášho zaria-
denia;

b) Uistite sa, že ste ovládač správne nainštalovali, a skontrolujte, či sú na-
stavenia pera v ovládači v poriadku.
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3. Kresliaci softvér nedokáže snímať tlak pera, napriek tomu, že sa kurzor pohy-
buje.

a) Skontrolujte, či kresliaci softvér podporuje tlak pera;

b) Stiahnite si najnovšie inštalačné súbory ovládača z webových stránok
XPPen a overte, či je tlak pera v ovládači v poriadku;

c) Pred inštaláciou ovládača vypnite antivírový a grafický softvér;

d) Pred inštaláciou odinštalujte ovládače pre iné kresliace displeje;

e) Po dokončení inštalácie reštartujte počítač;

f) Ak je tlak pera v ovládači v poriadku (Windows: uistite sa, že je v na-
stavení pera ovládača povolené Windows Ink), spustite kresliaci softvér a
vykonajte test znova.

4. Oneskorenie čiar pri kreslení v softvéri.

Skontrolujte, či konfigurácia počítača (CPU & GPU) spĺňa odporúčané po-
žiadavky pre nainštalovaný kresliaci softvér, a optimalizujte súvisiace funkcie
prostredníctvom nastavenia podľa často kladených otázok zverejnených na ofi-
ciálnych webových stránkach kresliaceho softvéru.

Ak potrebujete ďalšiu pomoc, kontaktujte nás na:

Webové stránky: https://www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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1. Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór tabletu graficznego XPPen Deco 640. Niniejsza instrukcja
obsługi została specjalnie zaprojektowana, aby szczegółowo opisać funkcje i cechy
produktu. Przed użyciem produktu prosimy o zapoznanie się z niniejszą instrukcją,
aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

W wyniku najnowszych ulepszeń produktu zawartość może różnić się od finalnego
produktu i może ulec zmianie bez uprzedzenia.

Uwaga: Obrazy w instrukcji obsługi mają charakter wyłącznie poglądowy. In-
strukcja obsługi dołączona do urządzenia może się różnić w zależności od modelu.

1.1. Przegląd produktu

1. Etui na piórko

2. Dioda wskazująca

• Migająca: piórko znajduje się w zasięgu, ale nie dotyka aktywnego ob-
szaru.

• Świecąca stale: piórko jest w kontakcie z aktywnym obszarem.

• Wyłączona: piórko znajduje się poza aktywnym obszarem.

3. Port USB-C

4. Miękkie klawisze skrótów: użyj grota piórka, aby kliknąć i wywołać polecenie.

5. Aktywny obszar
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1.2. Zawartość opakowania

• Tablet graficzny × 1

• Piórko × 1

• Groty piórka × 10

• Kabel USB-C na USB-A × 1

• Narzędzie do wymiany grota × 1

• Adapter USB na USB-C × 1 *

* Ze względu na różne specyfikacje produktu adapter może nie być standardowy.
Prosimy kierować się faktycznie otrzymanym produktem.

2. Połączenie

2.1. Podłączenie do komputera

Podłącz kabel USB-C na USB-A odpowiednio do portu USB w komputerze oraz do
portu USB-C w tablecie.

2.2. Podłączenie do telefonu lub tabletu z systemem Android

1. Podłącz kabel USB-C z adapterem OTG odpowiednio do urządzenia z syste-
mem Android oraz do tabletu graficznego.

2. Ustaw tablet graficzny XPPen oraz urządzenie z systemem Android w pozycji
pionowej i otwórz aplikację dla systemu Android z obsługą funkcji wykrywania
nacisku.

3. Wyłącz funkcję automatycznego obracania w urządzeniu z systemem Android
i utrzymuj ekran w trybie pionowym.
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* Obecnie tablet graficzny może być używany normalnie tylko wtedy, gdy urzą-
dzenie z systemem Android jest w trybie pionowym. W trybie poziomym nie będzie
działać prawidłowo.

3. Kompatybilność

• Windows 7 (lub nowszy)

• macOS 10.13 (lub nowszy)

• Android 10.0 (lub nowszy)

• Chrome OS 88 (lub nowszy)

• Harmony OS

• Linux

4. Ustawienia produktu

4.1. Instalacja sterownika

Aby zapewnić prawidłowe działanie urządzenia, przed użyciem zainstaluj sterownik.
Pobierz sterownik odpowiedni dla modelu Twojego produktu ze strony interne-

towej XPPen (https://www.xp-pen.com).
Uwagi:

1. Przed zainstalowaniem sterownika wyłącz całe oprogramowanie antywirusowe
i graficzne.
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2. Przed instalacją odinstaluj sterowniki (jeśli istnieją) innych tabletów lub wy-
świetlaczy graficznych.

3. Uruchom ponownie komputer po zakończeniu instalacji.

4. W celu uzyskania najlepszej wydajności urządzenia zalecamy zainstalowanie
najnowszego sterownika.

Windows:
Rozpakuj plik. Uruchom plik “exe” jako administrator i postępuj zgodnie z instruk-
cjami, aby zakończyć instalację.

Mac:
Rozpakuj plik, uruchom plik “dmg” i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby zakoń-
czyć instalację. Przejdź do Ustawienia systemowe → Prywatność & bezpieczeństwo
→ Dostępność; połączenie bezprzewodowe: Ustawienia systemowe → Prywatność
& bezpieczeństwo → Dostępność & Bluetooth, upewnij się, że opcja PenTabletDri-
ver jest zaznaczona; w przeciwnym razie urządzenie i sterownik mogą nie działać
prawidłowo.

Jeśli na liście nie ma PenTablet_Driver, przejdź do Biblioteka zasobów → Ob-
sługa aplikacji → PenDriver, aby ręcznie dodać sterownik.
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Linux:

• Deb: wpisz polecenie “sudo dpkg -i”. Przeciągnij plik instalacyjny do okna i
wykonaj polecenie;

• Rpm: wpisz polecenie “sudo rpm -i”. Przeciągnij plik instalacyjny do okna i
wykonaj polecenie;

• Tag.gz: rozpakuj plik. Wpisz polecenie “sudo”. Przeciągnij “install.sh” do okna
i wykonaj polecenie.

4.2. Wprowadzenie do sterownika

Sterownik uruchomi się automatycznie po zainstalowaniu. Jeśli nie uruchomi się
automatycznie, uruchom go ręcznie.

Jeśli urządzenie nie jest podłączone lub połączenie nie powiedzie się, zobaczysz
następujący komunikat. W takim przypadku spróbuj ponownie uruchomić komputer
lub sterownik albo skontaktuj się z naszym personelem serwisowym w celu uzyskania
wsparcia.

Jeśli urządzenie zostało pomyślnie podłączone do komputera, nazwa urządzenia
zostanie wyświetlona w lewym górnym rogu sterownika.
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Za pomocą sterownika możesz jednocześnie podłączyć wiele urządzeń. Dostosuj
ustawienia konkretnego urządzenia po przełączeniu na nie; wszystkie wprowadzone
zmiany będą dotyczyć tylko tego urządzenia.

4.3. Ustawienia urządzenia

Obszar roboczy
Przejdź do Obszaru roboczego i zdefiniuj mapowanie między obszarem roboczym
urządzenia a obszarem wyświetlania ekranu.

Ekran

Możesz ustawić mapowanie między obszarem wyświetlania bieżącego monitora

8
77



Instrukcja obsługi

a urządzeniem.
Jeśli używanych jest wiele monitorów w trybie duplikowania, obszar roboczy

urządzenia zostanie zmapowany na wszystkie monitory. Gdy piórko porusza się po
obszarze roboczym, kursor na wszystkich monitorach będzie poruszał się jednocze-
śnie.

Jeśli używanych jest wiele monitorów w trybie rozszerzania, przejdź do kart mo-
nitorów i wybierz jeden z monitorów, na który zostanie zmapowany obszar roboczy
urządzenia.

Aby ustawić obszar mapowania monitora, dostępne są dwie opcje:

1. Ustaw pełny ekran: cały obszar wybranego monitora;

2. Dostosuj obszar ekranu: istnieją trzy sposoby dostosowania obszaru roboczego.

• Przeciągnij, aby wybrać obszar: przeciągnij kursor z jednego punktu do dru-
giego na Ekranie.

• Kliknij, aby ustawić obszar ekranu: kliknij pozycję w lewym górnym rogu oraz
pozycję w prawym dolnym rogu, aby wybrać na monitorze.

• Współrzędne: ręcznie wprowadź współrzędne w odpowiednich polach wprowa-
dzania dla X, Y, W i H.

Identyfikuj:
Identyfikuje wszystkie podłączone monitory. Identyfikator liczbowy zostanie wyświe-
tlony w lewym dolnym rogu każdego monitora.

Tablet piórkowy
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Sterownik umożliwia następujące sposoby ustawienia obszaru roboczego urzą-
dzenia:

1. Pełny obszar: cały obszar roboczy urządzenia jest dostępny.

2. Dostosuj aktywny obszar: trzy sposoby.

• Przeciągnij, aby wybrać obszar: przeciągnij kursor z jednego punktu do dru-
giego na urządzeniu.

• Kliknij, aby ustawić aktywny obszar: użyj piórka, aby kliknąć pozycję w lewym
górnym rogu oraz pozycję w prawym dolnym rogu na swoim urządzeniu.

• Współrzędne: ręcznie wprowadź współrzędne w odpowiednich polach wprowa-
dzania dla X, Y, W i H.
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3. Proporcje: skaluj proporcjonalnie obszar roboczy urządzenia i wybrany obszar
wyświetlania.

Na przykład: po wybraniu proporcji, jeśli narysujesz kółko na urządzeniu, na
ekranie pojawi się kółko, ale część obszaru roboczego może nie zostać wykorzystana.
Jeśli jednak nie wybierzesz proporcji i narysujesz kółko, na ekranie może ono zmienić
się w elipsę.

Obrót:
Możesz ustawić urządzenie do użytku pod kątem 0°, 90°, 180° i 270° zgodnie z ruchem
wskazówek zegara.

Tryb dla leworęcznych: obróć o 180°.

Klawisze skrótów

Kliknij pozycję przycisku na obrazie (1–8), aby dostosować jego funkcję.
Aplikacja

Sterownik pozwala na ustawienie różnych funkcji dla różnych aplikacji.
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Dodaj aplikację z listy aplikacji, zaznacz ją, a następnie dostosuj funkcje klawiszy
piórka.

Na przykład, jeśli wybierzesz aplikację i zmienisz jej konfigurację, zmiana będzie
obowiązywać tylko podczas korzystania z tej aplikacji. Po przełączeniu na inną apli-
kację sterownik rozpozna ją automatycznie. Możesz dodać maksymalnie 7 aplikacji.

1. Kliknij ikonę + w prawym górnym rogu paska aplikacji, aby otworzyć listę
aplikacji;

2. Wybierz aplikację do dodania spośród uruchomionych aplikacji lub kliknij
Browse, aby dodać spośród zainstalowanych aplikacji;

3. Kliknij “OK”, aby dodać wybraną aplikację;

4. Wybierz dodaną aplikację i kliknij ikonę - w prawym górnym rogu paska apli-
kacji, aby usunąć aplikację.

Jeśli wybierzesz wszystkie inne aplikacje, ustawienie zostanie zastosowane do
innych niedostosowanych aplikacji.
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Ustawienia piórka
Gdy piórko znajduje się w obszarze roboczym, urządzenie rozpozna piórko i doda je
do sterownika. Używane piórko powinno być zgodne z urządzeniem.

Kliknij pozycję przycisku piórka na obrazie, aby dostosować jego funkcję.
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Klawisze skrótów:
Możesz ustawić skrót klawiszowy, na przykład ustawić go jako “Alt+A” w 3D MAX,
dzięki czemu będzie można użyć narzędzia wyrównywania.

Można ustawić wiele grup klawiszy skrótów. Na przykład wpisz Ctrl+C, Ctrl+V,
a po naciśnięciu klawisza wszystkie ustawione funkcje skrótów zostaną wykonane raz.

Windows (Command): możesz dodać kombinację klawiszy zawierającą klawisz
systemowy, na przykład: aby wprowadzić Win(Cmd)+Shift+3, możesz nacisnąć
Shift+3, a sterownik automatycznie doda klawisz systemowy.

Sterowanie myszą:
Ustaw kombinację klawiszy myszy i klawiatury. Przy zaznaczonych “Shift” i “Left
Click” akcje skrótów mogą być włączone w aplikacjach obsługujących takie kombi-
nacje klawiszy.

Inne – Tryb precyzji:
Ogranicz obszar roboczy urządzenia do określonego obszaru. Ta funkcja może umoż-
liwić tworzenie bardziej szczegółowych rysunków.

Uruchom aplikację:
Uruchamia wybraną aplikację.

Własna nazwa:
Możesz dostosować nazwę bieżących ustawień.

Ustawienia nacisku:
Poprzez dostosowanie krzywej “nacisku piórka” lub wybór wstępnie ustawionych
opcji nacisku.
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Tryb myszy:
Gdy odsuniesz piórko poza obszar roboczy, kursor pozostanie w miejscu, w któ-
rym go zostawiłeś – jest to podobne do obsługi myszy. Wybierz tryb, a będziesz
mógł dostosować prędkość kursora na swoim urządzeniu. Jeśli nie wybierzesz trybu,
domyślnie obowiązuje tryb piórka.

Windows Ink (tylko dla systemu Windows):
System Windows obsługuje funkcję odręcznego pisania. Jeśli potrzebujesz korzystać
z tej funkcji w programie Microsoft Office/Whiteboard lub innym oprogramowaniu,
nie wyłączaj jej.

4.4. Ustawienia sterownika
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Klawisze skrótów:
Jeśli wyłączone, funkcje wszystkich klawiszy urządzenia zostaną zdezaktywowane.

Podpowiedź:
Jeśli wyłączone, po naciśnięciu klawisza w dolnej części ekranu nie zostanie wyświe-
tlona żadna podpowiedź.

Narzędzie diagnostyczne:
Możesz skorzystać z narzędzia diagnostycznego w przypadku jakichkolwiek proble-
mów podczas korzystania ze sterownika.

Opinia:
Jeśli masz pytania lub sugestie podczas korzystania ze sterownika, możesz przekazać
nam opinię za pośrednictwem tej strony.

Import i eksport konfiguracji:
Możesz importować/eksportować konfiguracje, aby odczytać lub zapisać swoje usta-
wienia.

Ta funkcja jest dostępna tylko dla tego samego systemu operacyjnego.

4.5. Odinstalowywanie sterownika

Windows:
Przejdź do Start → Ustawienia → Aplikacje → Aplikacje & funkcje, znajdź “Penta-
blet”, a następnie kliknij lewym przyciskiem myszy “Unload” zgodnie z instrukcjami.

Mac:
Przejdź do [Przejdź] → [Aplikacje], znajdź XPPen, a następnie kliknij “Uninstall-
PenTablet” zgodnie z instrukcjami.

Linux:

• Deb: wpisz polecenie “sudo dpkg -r XPPenLinux” i wykonaj je;

• Rpm: wpisz polecenie “sudo rpm -e XPPenLinux” i wykonaj je;

• Tag.gz: rozpakuj plik. Wpisz polecenie “sudo”. Przeciągnij “uninstall.sh” do
okna i wykonaj polecenie.

5. Często zadawane pytania

1. Komputer nie rozpoznaje urządzenia.

Sprawdź, czy używany port USB w komputerze działa prawidłowo. Jeśli nie,
użyj innego portu USB.

2. Piórko nie działa.

a) Upewnij się, że używasz piórka, które było pierwotnie dołączone do Two-
jego urządzenia;
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b) Upewnij się, że poprawnie zainstalowałeś sterownik, i sprawdź, czy usta-
wienia piórka w sterowniku są prawidłowe.

3. Oprogramowanie do rysowania nie wykrywa nacisku piórka, chociaż kursor się
porusza.

a) Sprawdź, czy oprogramowanie do rysowania obsługuje nacisk piórka;

b) Pobierz najnowsze pliki instalacyjne sterownika ze strony internetowej
XPPen i sprawdź, czy nacisk piórka w sterowniku jest prawidłowy;

c) Przed zainstalowaniem sterownika wyłącz oprogramowanie antywirusowe
i graficzne;

d) Przed instalacją odinstaluj sterowniki innych wyświetlaczy graficznych;

e) Uruchom ponownie komputer po zakończeniu instalacji;

f) Jeśli nacisk piórka w sterowniku jest prawidłowy (Windows: upewnij się,
że w ustawieniach piórka sterownika jest włączone Windows Ink), uru-
chom oprogramowanie do rysowania i przetestuj ponownie.

4. Opóźnienie linii podczas rysowania w oprogramowaniu.

Sprawdź, czy konfiguracja komputera (CPU & GPU) spełnia zalecane wyma-
gania konfiguracji dla zainstalowanego oprogramowania do rysowania, i zopty-
malizuj powiązane funkcje za pomocą ustawień zgodnie z często zadawanymi
pytaniami opublikowanymi na oficjalnej stronie internetowej oprogramowania
do rysowania.

Jeśli potrzebujesz dalszej pomocy, skontaktuj się z nami pod adresem:

Strona internetowa: https://www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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1. Bevezetés

Köszönjük, hogy az XPPen Deco 640 rajztáblát választotta. Ez a felhasználói ké-
zikönyv kifejezetten arra készült, hogy részletesen bemutassa a termék funkcióit és
jellemzőit. A termék használata előtt kérjük, olvassa el ezt a kézikönyvet a bizton-
ságos és megfelelő használat érdekében.

A legújabb termékfejlesztések következtében a tartalom eltérhet a végleges ter-
méktől, és előzetes értesítés nélkül változhat.

Megjegyzés: A felhasználói kézikönyvben látható képek csak tájékoztató jelle-
gűek. Az eszközzel szállított felhasználói kézikönyv a modelltől függően eltérő lehet.

1.1. A termék áttekintése

1. Tolltartó

2. Jelzőfény

• Villog: a toll hatótávolságon belül van, de nem érinti az aktív területet.

• Folyamatosan világít: a toll érintkezik az aktív területtel.

• Kikapcsolva: a toll az aktív területen kívül van.

3. USB-C port

4. Puha gyorsbillentyűk: a parancs meghívásához kattintson a toll hegyével.

5. Aktív terület

1.2. A csomag tartalma

• Rajztábla × 1
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• Toll × 1

• Tollhegyek × 10

• USB-C – USB-A kábel × 1

• Hegykivonó eszköz × 1

• USB – USB-C adapter × 1 *

* A különböző termékspecifikációk miatt az adapter nem feltétlenül szabványos.
Kérjük, a ténylegesen kapott termétre támaszkodjon.

2. Csatlakoztatás

2.1. Csatlakoztatás számítógéphez

Kérjük, csatlakoztassa az USB-C – USB-A kábelt a számítógép USB portjához,
illetve a tablet USB-C portjához.

2.2. Csatlakoztatás Android telefonhoz vagy táblagéphez

1. Kérjük, csatlakoztassa az USB-C kábelt OTG adapterrel az Android eszköz-
höz, illetve a rajztáblához.

2. Kérjük, helyezze az XPPen rajztáblát és az Android eszközt függőlegesen, és
nyisson meg egy nyomásérzékelést támogató Android alkalmazást.

3. Kérjük, tiltsa le az automatikus forgatás funkciót az Android eszközön, és
tartsa a képernyőt álló módban.

* Jelenleg a rajztábla csak akkor használható normálisan, ha az Android eszköz
álló módban van. Fekvő módban nem használható megfelelően.
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3. Kompatibilitás

• Windows 7 (vagy újabb)

• macOS 10.13 (vagy újabb)

• Android 10.0 (vagy újabb)

• Chrome OS 88 (vagy újabb)

• Harmony OS

• Linux

4. Termékbeállítások

4.1. Illesztőprogram telepítése

Az eszköz megfelelő működése érdekében kérjük, a használat előtt telepítse az illesz-
tőprogramot.

Kérjük, töltse le a termékmodelljéhez megfelelő illesztőprogramot az XPPen web-
helyéről (https://www.xp-pen.com).

Megjegyzések:

1. Az illesztőprogram telepítése előtt kérjük, kapcsolja ki az összes vírusirtó és
grafikai szoftvert.

2. A telepítés előtt távolítsa el a más rajzoló-kijelzőkhez/táblákhoz tartozó illesz-
tőprogramokat (ha vannak).

3. A telepítés befejezése után indítsa újra a számítógépet.
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4. Az eszköz legjobb teljesítménye érdekében javasoljuk, hogy telepítse a legújabb
illesztőprogramot.

Windows:
Csomagolja ki a fájlt. Futtassa az „exe” fájlt rendszergazdaként, és kövesse az uta-
sításokat a telepítés befejezéséhez.

Mac:
Csomagolja ki a fájlt, futtassa a „dmg” fájlt, és kövesse az utasításokat a telepítés
befejezéséhez. Lépjen a Rendszerbeállítások → Adatvédelem és biztonság → Ki-
segítő lehetőségek menüpontba; vezeték nélküli kapcsolat: Rendszerbeállítások →
Adatvédelem és biztonság → Kisegítő lehetőségek & Bluetooth, kérjük, győződjön
meg arról, hogy a PenTabletDriver opció be van jelölve; ellenkező esetben az eszköz
és az illesztőprogram nem feltétlenül működik megfelelően.

Ha nincs PenTablet_Driver a listán, lépjen a Könyvtár → Alkalmazástámogatás
→ PenDriver mappába az illesztőprogram manuális hozzáadásához.
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Linux:

• Deb: írja be a „sudo dpkg -i” parancsot. Húzza a telepítőfájlt az ablakba, és
hajtsa végre a parancsot;

• Rpm: írja be a „sudo rpm -i” parancsot. Húzza a telepítőfájlt az ablakba, és
hajtsa végre a parancsot;

• Tag.gz: csomagolja ki a fájlt. Írja be a „sudo” parancsot. Húzza az „install.sh”
fájlt az ablakba, és hajtsa végre a parancsot.

4.2. Az illesztőprogram bemutatása

Az illesztőprogram a telepítés után automatikusan elindul. Ha nem indul el auto-
matikusan, kérjük, indítsa el manuálisan.

Ha az eszköz nincs csatlakoztatva, vagy a csatlakozás sikertelen, a következő
értesítés jelenik meg. Ebben az esetben próbálja meg újraindítani a számítógépet
vagy az illesztőprogramot, illetve lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal.

Ha az eszköz sikeresen csatlakozott a számítógéphez, az eszköz neve megjelenik
az illesztőprogram bal felső sarkában.
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Az illesztőprogramon keresztül egyszerre több eszközt is csatlakoztathat. Az
adott eszközre történő váltás után szabja testre az eszköz beállításait, és az összes
módosítás csak arra az eszközre vonatkozik.

4.3. Eszközbeállítások

Munkaterület
Lépjen a Munkaterülethez, és határozza meg az eszköz munkaterülete és a képernyő
megjelenítési területe közötti leképezést.

Képernyő
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Beállíthatja az aktuális monitor megjelenítési területe és az eszköz közötti leké-
pezést.

Ha több monitort duplikált módban használnak, az eszköz munkaterülete az
összes monitorra le lesz képezve. Amikor a toll a munkaterületen mozog, a kurzor
az összes monitoron egyszerre mozog.

Ha több monitort kiterjesztett módban használnak, lépjen a monitor fülekre, és
válassza ki az egyik monitort, amelyre az eszköz munkaterülete le lesz képezve.

A monitor leképezési területének beállítására két lehetőség áll rendelkezésre:

1. Teljes képernyő beállítása: a kiválasztott monitor teljes területe;

2. Képernyőterület testreszabása: háromféleképpen lehet testreszabni a munka-
területet.

• Terület kijelölése húzással: húzza a kurzort egyik pontból a másikba a Képer-
nyőn.

• Kattintás a képernyőterület beállításához: kattintson a bal felső sarok pozíci-
ójára és a jobb alsó sarok pozíciójára a monitoron történő kijelöléshez.

• Koordináták: írja be manuálisan a koordinátákat az X, Y, W és H megfelelő
beviteli mezőibe.

Azonosítás:
Azonosítja az összes csatlakoztatott monitort. A numerikus azonosító minden mo-
nitor bal alsó sarkában megjelenik.

Rajztábla
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Az illesztőprogram a következő lehetőségeket kínálja az eszköz munkaterületének
beállításához:

1. Teljes terület: az eszköz teljes munkaterülete elérhető.

2. Aktív terület testreszabása: háromféleképpen.

• Terület kijelölése húzással: húzza a kurzort egyik pontból a másikba az eszkö-
zön.

• Kattintás az aktív terület beállításához: használja a tollat a bal felső sarok
pozíciójára és a jobb alsó sarok pozíciójára történő kattintáshoz az eszközön.

• Koordináták: írja be manuálisan a koordinátákat az X, Y, W és H megfelelő
beviteli mezőibe.
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3. Arány: arányosan méretezze az eszköz munkaterületét és a kiválasztott meg-
jelenítési területet.

Például: az arány kiválasztása után, ha egy kört rajzol az eszközre, a képernyőn
egy kör jelenik meg, de a munkaterület egy része esetleg nem lesz használva. Ha
azonban nem választja ki az arányt, és kört rajzol, akkor a kör a képernyőn ellipszissé
változhat.

Forgatás:
Az eszközt 0°, 90°, 180° és 270°-os óramutató járásával megegyező irányú forgatásra
állíthatja.

Balkezes mód: 180°-os forgatás.

Gyorsbillentyűk

Kattintson a képen látható gombpozícióra (1–8) a funkció testreszabásához.
Alkalmazás

Az illesztőprogram lehetővé teszi különböző funkciók beállítását különböző alkalma-
zásokhoz.
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Adjon hozzá egy alkalmazást az alkalmazások listájából, jelölje ki az alkalmazást,
majd szabja testre a tollgombok funkcióit.

Ha például kiválaszt egy alkalmazást, és módosítja a konfigurációját, a módosítás
csak az adott alkalmazás használatakor érvényes. Amikor másik alkalmazásra vált,
az illesztőprogram automatikusan felismeri. Legfeljebb 7 alkalmazást adhat hozzá.

1. Kattintson az alkalmazássáv jobb felső sarkában lévő + ikonra az alkalmazás-
lista megnyitásához;

2. Válassza ki a hozzáadni kívánt alkalmazást a futó alkalmazások közül, vagy
kattintson a Browse gombra a telepített alkalmazásokból való hozzáadáshoz;

3. Kattintson az „OK” gombra a kiválasztott alkalmazás hozzáadásához;

4. Válassza ki a hozzáadott alkalmazást, majd kattintson az alkalmazássáv jobb
felső sarkában lévő - ikonra az alkalmazás törléséhez.

Ha az összes többi alkalmazást választja, a beállítás az összes többi, nem testre-
szabott alkalmazásra vonatkozik.
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Tollbeállítások
Amikor a toll a munkaterületen belül van, az eszköz felismeri a tollat, és hozzáadja
az illesztőprogramhoz. A használt tollnak kompatibilisnek kell lennie az eszközzel.

Kattintson a képen látható tollgomb-pozícióra a funkció testreszabásához.
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Gyorsbillentyűk:
Beállíthat egy billentyűparancsot, például a 3D MAX programban állítsa be „Alt+A”
értékre, így az igazítási eszköz használhatóvá válik.

Több csoport gyorsbillentyű is beállítható. Például írja be: Ctrl+C, Ctrl+V,
és amikor megnyomja a billentyűt, a beállított gyorsbillentyű-funkciók mindegyike
egyszer lefut.

Windows (Command): Hozzáadhat egy rendszergombot tartalmazó kombinált
billentyűt, például a Win(Cmd)+Shift+3 megadásához megnyomhatja a Shift+3
billentyűkombinációt, és az illesztőprogram automatikusan hozzáadja a rendszer-
gombot.

Egérvezérlés:
Állítsa be az egér és a billentyűzet billentyűkombinációját. A „Shift” és a „Left
Click” kiválasztásával a gyorsműveletek engedélyezhetők az olyan alkalmazásokban,
amelyek támogatják az ilyen billentyűkombinációkat.

Egyéb – Precíziós mód:
Korlátozza az eszköz munkaterületét egy adott területre. Ez a funkció lehetővé teheti
részletesebb rajzok készítését.

Alkalmazás futtatása:
Elindítja a kiválasztott alkalmazást.

Egyéni név:
Testreszabhatja az aktuális beállítások nevét.

Nyomásbeállítások:
A „tollnyomás” görbe beállításával vagy előre beállított nyomásopciók kiválasztásá-
val.
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Egér mód:
Amikor a tollat kiveszi a munkaterületből, a kurzor ott marad, ahol hagyta – ez
olyan, mint az egér kezelése. Válassza ki a módot, és beállíthatja a kurzor sebes-
ségét az eszközön. Ha nem választja ki a módot, alapértelmezés szerint a toll mód
érvényes.

Windows Ink (csak Windows rendszerre):
A Windows támogatja a kézírás funkciót. Ha ezt a funkciót a Microsoft Offi-
ce/Whiteboard vagy más szoftverben szeretné használni, kérjük, ne kapcsolja ki.

4.4. Illesztőprogram-beállítások
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Gyorsbillentyűk:
Ha ki van kapcsolva, letiltja az eszköz összes gombjának funkcióit.

Értesítés:
Ha ki van kapcsolva, gomb megnyomásakor a képernyő alján nem jelenik meg billentyű-
értesítés.

Diagnosztikai eszköz:
Bármilyen, az illesztőprogram használata során fellépő probléma esetén használhatja
a diagnosztikai eszközt.

Visszajelzés:
Ha az illesztőprogram használata során bármilyen kérdése vagy javaslata van, ezen
az oldalon visszajelzést küldhet nekünk.

Konfiguráció importálása és exportálása:
Importálhat/exportálhat konfigurációkat a beállítások betöltéséhez vagy mentésé-
hez.

Ez a funkció csak azonos operációs rendszeren érhető el.

4.5. Az illesztőprogram eltávolítása

Windows:
Lépjen a Start → Beállítások → Alkalmazások → Alkalmazások és szolgáltatások
menübe, keresse meg a „Pentablet” elemet, majd bal kattintással válassza az „Unlo-
ad” lehetőséget az utasítások szerint.

Mac:
Lépjen az [Ugrás] → [Alkalmazások] menübe, keresse meg az XPPen elemet, majd
kattintson az „UninstallPenTablet” lehetőségre az utasítások szerint.

Linux:

• Deb: írja be a „sudo dpkg -r XPPenLinux” parancsot, és hajtsa végre;

• Rpm: írja be a „sudo rpm -e XPPenLinux” parancsot, és hajtsa végre;

• Tag.gz: csomagolja ki a fájlt. Írja be a „sudo” parancsot. Húzza az „unins-
tall.sh” fájlt az ablakba, és hajtsa végre a parancsot.

5. Gyakori kérdések

1. A számítógép nem ismeri fel az eszközt.

Ellenőrizze, hogy a használt USB port normálisan működik-e. Ha nem, hasz-
náljon másik USB portot.

2. A toll nem működik.

a) Győződjön meg arról, hogy az eszközhöz eredetileg kapott tollat használ-
ja;
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b) Győződjön meg arról, hogy az illesztőprogramot helyesen telepítette, és
ellenőrizze, hogy a tollbeállítások rendben vannak-e az illesztőprogram-
ban.

3. A rajzolószoftver nem érzékeli a toll nyomását, bár a kurzor mozog.

a) Ellenőrizze, hogy a rajzolószoftver támogatja-e a toll nyomását;

b) Töltse le a legújabb illesztőprogram-telepítési fájlokat az XPPen webhe-
lyéről, és ellenőrizze, hogy a toll nyomása normális-e az illesztőprogram-
ban;

c) Az illesztőprogram telepítése előtt kapcsolja ki a vírusirtó és a grafikai
szoftvert;

d) A telepítés előtt távolítsa el más rajzoló-kijelzők illesztőprogramjait;

e) A telepítés befejezése után indítsa újra a számítógépet;

f) Ha a toll nyomása normális az illesztőprogramban (Windows: győződjön
meg arról, hogy a Windows Ink engedélyezve van az illesztőprogram toll-
beállításaiban), indítsa el a rajzolószoftvert, és végezze el újra a tesztet.

4. Vonalak késleltetése a szoftverrel való rajzolás során.

Ellenőrizze, hogy a számítógép konfigurációja (CPU & GPU) megfelel-e a tele-
pített rajzolószoftver ajánlott konfigurációs követelményeinek, és optimalizálja
a kapcsolódó funkciókat a beállításokon keresztül a rajzolószoftver hivatalos
webhelyén közzétett gyakori kérdések alapján.

Ha további segítségre van szüksége, lépjen kapcsolatba velünk:

Webhely: https://www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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1. Introducere

Vă mult,umim că at, i ales tableta grafică XPPen Deco 640. Acest manual de utilizare
este special conceput pentru a descrie în detaliu funct, iile s, i caracteristicile produsu-
lui. Vă rugăm să citit, i acest manual înainte de a utiliza produsul, pentru a asigura
o utilizare corectă s, i sigură.

Datorită celor mai recente îmbunătăt, iri aduse produsului, cont, inutul poate diferi
de produsul final s, i poate fi modificat fără notificare prealabilă.

Notă: Imaginile din Manualul de utilizare au rol orientativ. Manualul de uti-
lizare furnizat cu dispozitivul poate varia în funct, ie de model.

1.1. Prezentare generală a produsului

1. Corpul styloului

2. Lampa de indicare

• Clipes,te: styloul se află în rază, dar nu atinge zona activă.

• Aprinsă continuu: styloul este în contact cu zona activă.

• Stinsă: styloul se află în afara zonei active.

3. Port USB-C

4. Taste rapide tactile: folosit, i vârful styloului pentru a face click s, i a invoca
comanda.

5. Zonă activă

3
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1.2. Cont, inutul pachetului

• Tabletă grafică × 1

• Stylou × 1

• Vârfuri de stylou × 10

• Cablu USB-C la USB-A × 1

• Extractor de vârfuri × 1

• Adaptator USB la USB-C × 1 *

* Din cauza specificat, iilor diferite ale produsului, este posibil ca adaptorul să nu
fie standard. Vă rugăm să vă referit, i la produsul efectiv primit.

2. Conexiune

2.1. Conectare la computer

Conectat, i cablul USB-C la USB-A la portul USB al computerului s, i, respectiv, la
portul USB-C al tabletei.

2.2. Conectare la telefon sau tabletă Android

1. Conectat, i cablul USB-C cu adaptor OTG la dispozitivul Android s, i, respectiv,
la tableta grafică.

2. As,ezat, i tableta grafică XPPen s, i dispozitivul Android în pozit, ie verticală s, i
deschidet, i o aplicat, ie Android cu suport pentru senzor de presiune.

3. Dezactivat, i funct, ia de rotire automată a dispozitivului Android s, i ment, inet, i
ecranul în modul portret.
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* În prezent, tableta grafică poate fi utilizată normal doar atunci când dispozi-
tivul Android se află în modul portret. Nu va funct, iona corect în modul peisaj.

3. Compatibilitate

• Windows 7 (sau o versiune mai recentă)

• macOS 10.13 (sau o versiune mai recentă)

• Android 10.0 (sau o versiune mai recentă)

• Chrome OS 88 (sau o versiune mai recentă)

• Harmony OS

• Linux

4. Setări produs

4.1. Instalarea driver-ului

Pentru a vă asigura că dispozitivul funct, ionează corect, instalat, i driver-ul înainte de
utilizare.

Descărcat, i driver-ul potrivit pentru modelul produsului dvs. de pe site-ul XPPen
(https://www.xp-pen.com).

Note:

1. Înainte de a instala driver-ul, închidet, i toate programele antivirus s, i grafice.

2. Înainte de instalare, dezinstalat, i driver-ele (dacă există) pentru alte display-
uri/tablete grafice.
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3. Repornit, i computerul după finalizarea instalării.

4. Pentru cele mai bune performant,e ale dispozitivului, vă recomandăm să instalat, i
cel mai recent driver.

Windows:
Dezarhivat, i fis, ierul. Rulat, i fis, ierul “exe” ca administrator s, i urmat, i instruct, iunile
pentru a finaliza instalarea.

Mac:
Dezarhivat, i fis, ierul, rulat, i fis, ierul “dmg” s, i urmat, i instruct, iunile pentru a finaliza
instalarea. Accesat, i Setări de sistem → Confident, ialitate s, i securitate → Accesi-
bilitate; conectare fără fir: Setări de sistem → Confident, ialitate s, i securitate →
Accesibilitate s, i Bluetooth; asigurat, i-vă că opt, iunea PenTabletDriver este bifată; în
caz contrar, este posibil ca dispozitivul s, i driver-ul să nu funct, ioneze corect.

Dacă PenTablet_Driver nu apare în listă, accesat, i Bibliotecă de resurse → Su-
port pentru aplicat, ii → PenDriver pentru a adăuga manual driver-ul.
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Linux:

• Deb: introducet, i comanda “sudo dpkg -i”. Traget, i fis, ierul de instalare în fer-
eastră s, i executat, i comanda;

• Rpm: introducet, i comanda “sudo rpm -i”. Traget, i fis, ierul de instalare în fer-
eastră s, i executat, i comanda;

• Tag.gz: dezarhivat, i fis, ierul. Introducet, i comanda “sudo”. Traget, i “install.sh”
în fereastră s, i executat, i comanda.

4.2. Introducere în driver

Driver-ul va rula automat după instalare. Dacă nu rulează automat, rulat, i-l manual.
Dacă dispozitivul nu este conectat sau conexiunea es,uează, vet, i vedea următoarea

notificare. În acest caz, încercat, i să repornit, i computerul sau driver-ul ori contactat, i
personalul nostru de asistent,ă.

Dacă dispozitivul este conectat cu succes la computer, numele dispozitivului va
fi afis,at în colt,ul din stânga sus al driver-ului.
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Putet, i conecta simultan mai multe dispozitive prin intermediul driver-ului. Personalizat, i
setările unui anumit dispozitiv după comutarea la acesta, iar toate modificările fă-
cute se vor aplica doar acelui dispozitiv.

4.3. Setări dispozitiv

Zonă de lucru
Accesat, i Zona de lucru s, i definit, i corespondent,a dintre zona de lucru a dispozitivului
s, i zona de afis,are de pe ecran.

Ecran

Putet, i seta corespondent,a dintre zona de afis,are a monitorului curent s, i dispoz-
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itiv.
Dacă sunt utilizate mai multe monitoare în modul duplicare, zona de lucru a

dispozitivului va fi mapată pe toate monitoarele. Atunci când styloul se mis,că în
zona de lucru, cursorul de pe toate monitoarele se va mis,ca în acelas, i timp.

Dacă sunt utilizate mai multe monitoare în modul extindere, accesat, i filele mon-
itorului pentru a selecta unul dintre monitoarele pe care va fi mapată zona de lucru
a dispozitivului.

Există două opt, iuni disponibile pentru setarea zonei de mapare a monitorului:

1. Setare ecran complet: întreaga zonă a monitorului selectat;

2. Personalizare zonă ecran: există trei moduri de a personaliza zona de lucru.

• Tragere pentru selectare zonă: traget, i cursorul dintr-un punct în altul pe
Ecran.

• Click pentru setare zonă ecran: facet, i click pe pozit, ia din colt,ul din stânga sus
s, i pe pozit, ia din colt,ul din dreapta jos pentru selectare pe monitor.

• Coordonate: introducet, i manual coordonatele în căsut,ele de introducere core-
spunzătoare pentru X, Y, W s, i H.

Identificare:
Identifică toate monitoarele conectate. Identificatorul numeric va fi afis,at în colt,ul
din stânga jos al fiecărui monitor.

Tabletă cu stylou
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Driver-ul permite următoarele moduri de setare a zonei de lucru a dispozitivului:

1. Zonă completă: întreaga zonă de lucru a dispozitivului este disponibilă.

2. Personalizare zonă activă: trei moduri.

• Tragere pentru selectare zonă: traget, i cursorul dintr-un punct în altul pe dis-
pozitiv.

• Click pentru setare zonă activă: folosit, i styloul pentru a face click pe pozit, ia
din colt,ul din stânga sus s, i pe pozit, ia din colt,ul din dreapta jos pe dispozitivul
dvs.

• Coordonate: introducet, i manual coordonatele în căsut,ele de introducere core-
spunzătoare pentru X, Y, W s, i H.
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3. Proport, ie: scalat, i proport, ional zona de lucru a dispozitivului s, i zona de afis,are
selectată.

De exemplu: după selectarea proport, iei, dacă desenat, i un cerc pe dispozitiv, pe
ecran va apărea un cerc, dar o parte din zona de lucru s-ar putea să nu fie utilizată.
Dacă însă nu aleget, i proport, ia s, i desenat, i un cerc, atunci cercul se poate transforma
într-o elipsă pe ecran.

Rotat, ie:
Putet, i seta dispozitivul pentru utilizare la 0°, 90°, 180° s, i 270° în sensul acelor de
ceasornic.

Mod pentru stângaci: rotit, i 180°.

Taste rapide

Facet, i click pe pozit, ia butonului din imagine (1–8) pentru a-i personaliza funct, ia.
Aplicat, ie

Driver-ul vă permite să setat, i funct, ii diferite pentru aplicat, ii diferite.
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Adăugat, i o aplicat, ie din lista de aplicat, ii, bifat, i aplicat, ia, apoi personalizat, i
funct, iile tastelor styloului.

De exemplu, dacă selectat, i o aplicat, ie s, i îi modificat, i configurat, ia, modificarea
este valabilă doar atunci când utilizat, i aplicat, ia respectivă. Când comutat, i la o altă
aplicat, ie, driver-ul o va recunoas,te automat. Putet, i adăuga până la 7 aplicat, ii.

1. Facet, i click pe pictograma + din colt,ul din dreapta sus al barei de aplicat, ii
pentru a deschide lista de aplicat, ii;

2. Selectat, i o aplicat, ie de adăugat din aplicat, iile în execut, ie sau facet, i click pe
Browse pentru a o adăuga din aplicat, iile instalate;

3. Facet, i click pe “OK” pentru a adăuga aplicat, ia selectată;

4. Selectat, i o aplicat, ie adăugată s, i facet, i click pe pictograma - din colt,ul din
dreapta sus al barei de aplicat, ii pentru a s,terge aplicat, ia.

Dacă selectat, i toate celelalte aplicat, ii, setările se vor aplica celorlalte aplicat, ii
nepersonalizate.
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Setări stylou
Când styloul se află în interiorul zonei de lucru, dispozitivul îl va recunoas,te s, i îl va
adăuga în driver. Styloul utilizat trebuie să fie compatibil cu dispozitivul.

Facet, i click pe pozit, ia butonului styloului din imagine pentru a-i personaliza
funct, ia.

13
116



Ghid de utilizare

Taste rapide:
Putet, i seta o comandă rapidă de la tastatură, de exemplu o putet, i seta ca “Alt+A”
în 3D MAX, pentru a putea utiliza instrumentul de aliniere.

Pot fi setate mai multe grupuri de taste rapide. De exemplu, tastat, i Ctrl+C,
Ctrl+V, iar la apăsarea tastei, toate funct, iile tastelor rapide setate se vor executa o
dată.

Windows (Command): putet, i adăuga o combinat, ie de taste care cont, ine o
tastă de sistem, de exemplu: pentru a introduce Win(Cmd)+Shift+3, putet, i apăsa
Shift+3, iar driver-ul va adăuga automat tasta de sistem.

Control mouse:
Setat, i combinat, ia de taste a mouse-ului s, i tastaturii. Cu “Shift” s, i “Left Click”
selectate, act, iunile de comandă rapidă pot fi activate în aplicat, iile care suportă
astfel de combinat, ii de taste.

Altele – Mod precizie:
Limitat, i zona de lucru a dispozitivului la o anumită zonă. Această funct, ie vă poate
permite să creat, i desene mai detaliate.

Lansare aplicat, ie:
Rulează aplicat, ia selectată.

Nume personalizat:
Vă putet, i personaliza numele setărilor curente.

Setări de presiune:
Ajustând curba “presiunii styloului” sau selectând opt, iunile de presiune prestabilite.
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Mod mouse:
Când mutat, i styloul în afara zonei de lucru, cursorul va rămâne în locul în care
l-at, i lăsat, la fel ca la operarea unui mouse. Selectat, i modul s, i putet, i ajusta viteza
cursorului pe dispozitivul dvs. Dacă nu selectat, i modul, se aplică implicit modul
stylou.

Windows Ink (doar pentru Windows):
Windows suportă funct, ia de scriere de mână. Dacă avet, i nevoie să utilizat, i această
funct, ie în Microsoft Office/Whiteboard sau în alte programe, vă rugăm să nu o
dezactivat, i.

4.4. Setări driver

15
118



Ghid de utilizare

Taste rapide:
Dacă este închis, dezactivează funct, iile tuturor tastelor dispozitivului.

Notificare:
Dacă este închis, la apăsarea unei taste, nu va fi afis,ată nicio notificare de tastă în
partea de jos a ecranului.

Instrument de diagnosticare:
Putet, i utiliza instrumentul de diagnosticare în cazul în care apar probleme în timpul
utilizării driver-ului.

Feedback:
Dacă avet, i întrebări sau sugestii în timpul utilizării driver-ului, ne putet, i transmite
feedback prin intermediul acestei pagini.

Import s, i export configurat, ie:
Putet, i importa/exporta configurat, ii pentru a citi sau salva setările.

Această funct, ie este disponibilă doar pentru acelas, i sistem de operare.

4.5. Dezinstalarea driver-ului

Windows:
Accesat, i Start → Setări → Aplicat, ii → Aplicat, ii s, i caracteristici, găsit, i “Pentablet”
s, i apoi facet, i click stâng pe “Unload” conform instruct, iunilor.

Mac:
Accesat, i [Acces] → [Aplicat, ii], găsit, i XPPen s, i apoi facet, i click pe “UninstallPenTablet”
conform instruct, iunilor.

Linux:

• Deb: introducet, i comanda “sudo dpkg -r XPPenLinux” s, i executat, i comanda;

• Rpm: introducet, i comanda “sudo rpm -e XPPenLinux” s, i executat, i comanda;

• Tag.gz: dezarhivat, i fis, ierul. Introducet, i comanda “sudo”. Traget, i “uninstall.sh”
în fereastră s, i executat, i comanda.

5. Întrebări frecvente

1. Computerul nu reus,es,te să recunoască dispozitivul.

Verificat, i dacă portul USB al computerului utilizat funct, ionează normal. Dacă
nu, folosit, i un alt port USB.

2. Styloul nu funct, ionează.

a) Asigurat, i-vă că utilizat, i styloul livrat init, ial împreună cu dispozitivul
dvs.;

b) Asigurat, i-vă că at, i instalat corect driver-ul s, i verificat, i dacă setările sty-
loului din driver sunt normale.
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3. Programul de desenare nu poate detecta presiunea styloului, des, i cursorul se
poate mis,ca.

a) Verificat, i dacă programul de desenare suportă presiunea styloului;

b) Descărcat, i cele mai recente fis, iere de instalare a driver-ului de pe site-ul
XPPen s, i verificat, i dacă presiunea styloului este normală în driver;

c) Înainte de a instala driver-ul, închidet, i programele antivirus s, i grafice;

d) Înainte de instalare, dezinstalat, i driver-ele pentru alte display-uri grafice;

e) Repornit, i computerul după finalizarea instalării;

f) Dacă presiunea styloului este normală în driver (Windows: asigurat, i-
vă că Windows Ink este activat în setările styloului din driver), rulat, i
programul de desenare s, i testat, i din nou.

4. Latent,a liniilor în timpul desenării în program.

Verificat, i dacă configurat, ia computerului (CPU & GPU) îndeplines,te cerint,ele
de configurare recomandate pentru programul de desenare instalat s, i optimizat, i
funct, iile conexe prin setări, conform întrebărilor frecvente publicate pe site-ul
oficial al programului de desenare.

Dacă avet, i nevoie de asistent,ă suplimentară, contactat, i-ne la:

Site web: https://www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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1. Uvod

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali risalno tablico XPPen Deco 640. Ta uporabniški
priročnik je posebej zasnovan za podroben opis funkcij in lastnosti izdelka. Pred
uporabo izdelka preberite ta priročnik, da zagotovite varno in pravilno uporabo.

Zaradi najnovejših izboljšav izdelka se lahko vsebina razlikuje od končnega iz-
delka in se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.

Opomba: Slike v uporabniškem priročniku služijo le kot referenca. Uporabniški
priročnik, priložen napravi, se lahko razlikuje glede na model.

1.1. Pregled izdelka

1. Držalo peresa

2. Kontrolna lučka

• Utripanje: pero je v dosegu, vendar se ne dotika aktivnega območja.
• Vedno vklopljena: pero je v stiku z aktivnim območjem.
• Izklopljena: pero je izven aktivnega območja.

3. Priključek USB-C

4. Mehke tipke za bližnjice: za klic ukaza kliknite s konico peresa.

5. Aktivno območje

1.2. Priloženo izdelku

• Risalna tablica × 1

• Pero × 1
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• Konice peresa × 10

• Kabel USB-C na USB-A × 1

• Izvlečevalnik konic × 1

• Adapter USB na USB-C × 1 *

* Zaradi različnih specifikacij izdelkov adapter morda ni standarden. Prosimo,
upoštevajte dejanski prejeti izdelek.

2. Povezava

2.1. Povezava z računalnikom

Priključite kabel USB-C na USB-A na USB-priključek računalnika in na priključek
USB-C tablice.

2.2. Povezava z androidnim telefonom ali tablico

1. Priključite kabel USB-C z OTG adapterjem na Android-napravo in na risalno
tablico.

2. Postavite risalno tablico XPPen in Android-napravo pokonci ter odprite apli-
kacijo za Android s podporo za zaznavanje pritiska.

3. Onemogočite funkcijo samodejnega vrtenja v Android-napravi in ohranite za-
slon v pokončnem načinu.

* Trenutno je risalno tablico mogoče normalno uporabljati le, ko je Android-
naprava v pokončnem načinu. V ležečem načinu ne bo delovala normalno.
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3. Združljivost

• Windows 7 (ali novejši)

• macOS 10.13 (ali novejši)

• Android 10.0 (ali novejši)

• Chrome OS 88 (ali novejši)

• Harmony OS

• Linux

4. Nastavitve izdelka

4.1. Namestitev gonilnika

Da bi naprava delovala pravilno, namestite gonilnik pred uporabo.
Prenesite gonilnik, primeren za model vašega izdelka, s spletne strani XPPen

(https://www.xp-pen.com).
Opombe:

1. Pred namestitvijo gonilnika izklopite vso protivirusno programsko opremo in
grafično programsko opremo.

2. Pred namestitvijo odstranite gonilnike (če obstajajo) za druge risalne za-
slone/tablice.

3. Po končani namestitvi znova zaženite računalnik.
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4. Za najboljše delovanje vaše naprave priporočamo, da namestite najnovejši go-
nilnik.

Windows:
Razširite datoteko. Zaženite datoteko “exe” kot skrbnik in sledite pozivom za do-
končanje namestitve.

Mac:
Razširite datoteko, zaženite datoteko “dmg” in sledite pozivom za dokončanje na-
mestitve. Pojdite na Sistemske nastavitve → Zasebnost in varnost → Dostopnost;
Brezžično: Sistemske nastavitve → Zasebnost in varnost → Dostopnost in Blue-
tooth; prepričajte se, da je možnost PenTabletDriver označena; sicer naprava in
gonilnik morda ne bosta delovala pravilno.

Če na seznamu ni PenTablet_Driver, pojdite na vir Library → Application Su-
pport → PenDriver in ročno dodajte gonilnik.
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Linux:

• Deb: Vnesite ukaz “sudo dpkg -i”. Povlecite namestitveno datoteko v okno in
izvedite ukaz;

• Rpm: Vnesite ukaz “sudo rpm -i”. Povlecite namestitveno datoteko v okno in
izvedite ukaz;

• Tag.gz: Razširite datoteko. Vnesite ukaz “sudo”. Povlecite “install.sh” v okno
in izvedite ukaz.

4.2. Uvod v gonilnik

Gonilnik se po namestitvi samodejno zažene. Če se ne zažene samodejno, ga zaženite
ročno.

Če naprava ni priključena ali povezava spodleti, boste videli naslednje sporočilo.
V tem primeru poskusite znova zagnati računalnik ali gonilnik ali pa za podporo
stopite v stik z našo službo za stranke.

Če je naprava uspešno priključena na vaš računalnik, bo ime naprave prikazano
v zgornjem levem kotu gonilnika.
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Prek gonilnika lahko hkrati priključite več naprav. Po preklopu na določeno
napravo prilagodite njene nastavitve in vse spremembe bodo veljale le za to napravo.

4.3. Nastavitve naprave

Delovno območje
Pojdite v Delovno območje in določite preslikavo med delovnim območjem naprave
in prikaznim območjem zaslona.

Zaslon

Nastavite lahko preslikavo med prikaznim območjem trenutnega monitorja in
naprave.
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Če je v načinu podvajanja priključenih več monitorjev, bo delovno območje na-
prave preslikano na vse monitorje. Ko se pero premika po delovnem območju, se bo
kazalec na vseh monitorjih premikal hkrati.

Če je v načinu razširitve priključenih več monitorjev, pojdite na zavihke moni-
torjev in izberite tistega, na katerega bo preslikano delovno območje naprave.

Za nastavitev območja preslikave monitorja so na voljo dve možnosti:

1. Celozaslonska nastavitev: celotno območje izbranega monitorja;

2. Nastavitev območja po meri: obstajajo trije načini za prilagoditev delovnega
območja.

• Povleci za izbiro območja: povlecite kazalec iz ene točke v drugo na zaslonu.

• Klikni za nastavitev območja zaslona: kliknite položaj zgornjega levega kota
in spodnjega desnega kota za izbiro na monitorju.

• Koordinate: ročno vnesite koordinate v ustrezna vhodna polja za X, Y, W in
H.

Prepoznaj:
Prepozna vse priključene monitorje. Številski identifikator bo prikazan v spodnjem
levem kotu vsakega monitorja.

Risalna tablica
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Gonilnik omogoča naslednje načine za nastavitev delovnega območja naprave:

1. Celotno območje: na voljo je celotno delovno območje naprave.

2. Prilagoditev aktivnega območja: trije načini.

• Povleci za izbiro območja: povlecite kazalec iz ene točke v drugo na napravi.

• Klikni za nastavitev aktivnega območja: s peresom kliknite položaj zgornjega
levega kota in spodnjega desnega kota na vaši napravi.

• Koordinate: ročno vnesite koordinate v ustrezna vhodna polja za X, Y, W in
H.

3. Razmerje: sorazmerno spremenite velikost delovnega območja naprave in iz-
branega prikaznega območja.
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Na primer: ko izberete razmerje, če na napravi narišete krog, se bo na zaslonu
pojavil krog, vendar lahko del delovnega območja ostane neizkoriščen. Če ne izberete
razmerja in narišete krog, se lahko krog na zaslonu spremeni v elipso.

Vrtenje:
Napravo lahko nastavite za uporabo v smeri urinega kazalca na 0°, 90°, 180° in 270°.

Način za levičarje: zavrtite za 180°.

Bližnjične tipke

Kliknite na položaj tipke na sliki (1–8), da prilagodite njeno funkcijo.
Aplikacija

Gonilnik omogoča nastavitev različnih funkcij za različne aplikacije.
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Dodajte aplikacijo s seznama aplikacij, označite aplikacijo in nato prilagodite
funkcije tipk peresa.

Na primer, če izberete aplikacijo in spremenite njeno konfiguracijo, je sprememba
veljavna le, ko uporabljate to aplikacijo. Ko preklopite na drugo aplikacijo, jo bo
gonilnik samodejno prepoznal. Dodate lahko do 7 aplikacij.

1. Kliknite ikono + v zgornjem desnem kotu vrstice aplikacij, da odprete seznam
aplikacij;

2. Izberite aplikacijo za dodajanje med tekočimi aplikacijami ali kliknite Browse,
da dodate iz nameščenih aplikacij;

3. Kliknite “OK”, da dodate izbrano aplikacijo;

4. Izberite dodano aplikacijo in kliknite ikono - v zgornjem desnem kotu vrstice
aplikacij, da izbrišete aplikacijo.

Če izberete vse druge aplikacije, bo nastavitev veljala za druge neprilagojene
aplikacije.

Nastavitve peresa
Ko je pero znotraj delovnega območja, ga bo naprava prepoznala in dodala v gonil-
nik. Uporabljeno pero mora biti združljivo z napravo.
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Kliknite na položaj tipke peresa na sliki, da prilagodite njeno funkcijo.

Bližnjične tipke:
Nastavite lahko tipkovnično bližnjico, na primer jo nastavite kot “Alt+A” v 3D
MAX, da lahko uporabite orodje za poravnavo.

Nastaviti je mogoče več skupin bližnjičnih tipk. Na primer, vnesite Ctrl+C,
Ctrl+V in ko pritisnete tipko, se bodo vse nastavljene funkcije bližnjičnih tipk izvedle
enkrat.

Windows (ukaz): dodate lahko kombinacijo tipk, ki vsebuje sistemsko tipko,
na primer: za vnos Win(Cmd)+Shift+3 lahko pritisnete Shift+3 in gonilnik bo
samodejno dodal sistemsko tipko.

Nadzor miške:
Nastavite kombinacijo tipk miške in tipkovnice. Ko sta izbrana “Shift” in “Left Click”,

13
133



Uporabniški priročnik

je mogoče dejanja bližnjic omogočiti v aplikacijah, ki podpirajo take kombinacije
tipk.

Drugo – Način natančnosti:
Omejite delovno območje naprave na določeno območje. Ta funkcija vam lahko
omogoči ustvarjanje bolj podrobnih risb.

Zaženi aplikacijo:
Zažene izbrano aplikacijo.

Ime po meri:
Prilagodite lahko ime trenutnih nastavitev.

Nastavitve pritiska:
Z nastavitvijo krivulje “pritiska peresa” ali izbiro vnaprej nastavljenih možnosti pri-
tiska.

Način miške:
Ko premaknete pero iz delovnega območja, kazalec ostane tam, kjer ste ga pustili,
kar je podobno upravljanju z miško. Izberite ta način in lahko prilagodite hitrost
kazalca na vaši napravi. Če ne izberete tega načina, se privzeto uporabi način peresa.

Windows Ink (samo za Windows):
Windows podpira funkcijo ročnega pisanja. Če želite to funkcijo uporabljati v Mi-
crosoft Office/Whiteboard ali drugi programski opremi, je ne izklopite.
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4.4. Nastavitve gonilnika

Bližnjične tipke:
Če je zaprto, onemogoči funkcije vseh tipk naprave.

Poziv:
Če je zaprto, ob pritisku na tipko na dnu zaslona ne bo prikazan poziv tipke.

Diagnostično orodje:
Diagnostično orodje lahko uporabite v primeru težav pri uporabi gonilnika.

Povratne informacije:
Če imate med uporabo gonilnika kakršna koli vprašanja ali predloge, nam lahko prek
te strani pošljete povratne informacije.

Uvoz in izvoz konfiguracije:
Konfiguracije lahko uvozite/izvozite za branje ali shranjevanje vaših nastavitev.

Ta funkcija je na voljo le za isti operacijski sistem.

4.5. Odstranitev gonilnika

Windows:
Pojdite na Start → Nastavitve → Aplikacije → Aplikacije in funkcije, poiščite “Pen-
tablet” in nato z levim klikom izberite “Unload” v skladu s pozivi.

Mac:
Pojdite na [Pojdi] → [Aplikacije], poiščite XPPen in nato kliknite “UninstallPenTa-
blet” v skladu s pozivi.

Linux:

• Deb: Vnesite ukaz “sudo dpkg -r XPPenLinux” in izvedite ukaz;
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• Rpm: Vnesite ukaz “sudo rpm -e XPPenLinux” in izvedite ukaz;

• Tag.gz: Razširite datoteko. Vnesite ukaz “sudo”. Povlecite “uninstall.sh” v
okno in izvedite ukaz.

5. Pogosta vprašanja

1. Računalnik ne prepozna naprave.

Preverite, ali USB-priključek vašega računalnika, ki ga uporabljate, deluje
normalno. Če ne, uporabite drug USB-priključek.

2. Pero ne deluje.

a) Prepričajte se, da uporabljate pero, ki je bilo prvotno priloženo vaši na-
pravi;

b) Prepričajte se, da ste gonilnik pravilno namestili, in preverite, ali so na-
stavitve peresa v gonilniku normalne.

3. Risalna programska oprema ne zazna pritiska peresa, čeprav se kazalec lahko
premika.

a) Preverite, ali risalna programska oprema podpira pritisk peresa;

b) Prenesite najnovejše namestitvene datoteke gonilnika s spletne strani
XPPen in preverite, ali je pritisk peresa v gonilniku normalen;

c) Pred namestitvijo gonilnika izklopite protivirusno programsko opremo in
grafično programsko opremo;

d) Pred namestitvijo odstranite gonilnike za druge risalne zaslone;

e) Po končani namestitvi znova zaženite računalnik;

f) Če je pritisk peresa v gonilniku normalen (Windows: v nastavitvah pe-
resa gonilnika preverite, ali je omogočen Windows Ink), zaženite risalno
programsko opremo in jo znova preizkusite.

4. Zakasnitev črt med risanjem s programsko opremo.

Preverite, ali konfiguracija računalnika (CPU in GPU) ustreza priporočenim
konfiguracijskim zahtevam za nameščeno risalno programsko opremo, in op-
timizirajte sorodne funkcije prek nastavitev v skladu s pogostimi vprašanji,
objavljenimi na uradni spletni strani risalne programske opreme.

Če potrebujete dodatno pomoč, stopite v stik z nami prek:

Spletna stran: https://www.xp-pen.com
E-pošta: service@xp-pen.com
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Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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Ръководство за потребителя

1. Въведение

Благодарим Ви, че избрахте графичния таблет XPPen Deco 640. Това ръководство за
потребителя е специално създадено, за да опише подробнофункциите и характеристиките
на продукта. Моля, прочетете това ръководство преди използване на продукта, за да
осигурите безопасна и правилна употреба.

Поради най-новите подобрения на продукта, съдържанието може да се различава
от крайния продукт и подлежи на промяна без предишно уведомяване.

Забележка: Снимките в ръководството за потребителя са само за справка. Ръководството
за потребителя, предоставено с устройството, може да се различава в зависимост от
модела.

1.1. Преглед на продукта

1. Държач за писалка

2. Индикаторна лампа

• Мигаща: писалката е в обхват, но не докосва активната област.
• Постоянно светеща: писалката е в контакт с активната област.
• Изключена: писалката е извън активната област.

3. USB-C порт

4. Меки клавиши за бърз достъп: Използвайте върха на писалката, за да кликнете
и да извикате командата.

5. Активна област
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1.2. Включено в продукта

• Графичен таблет × 1

• Писалка × 1

• Наконечници за писалка × 10

• Кабел USB-C към USB-A × 1

• Инструмент за изваждане на наконечници × 1

• Адаптер USB към USB-C × 1 *

*Поради различни спецификации на продукта, адаптерът може да не е стандартен.
Моля, обърнете се към действителния получен продукт.

2. Свързване

2.1. Свързване с компютър

Моля, свържете кабела USB-C към USB-A съответно към USB порта на компютъра
и USB-C порта на таблета.

2.2. Свързване с Android телефон или таблет

1. Моля, свържете кабелаUSB-C сOTG адаптер съответно къмAndroid устройството
и графичния таблет.

2. Моля, поставете графичния таблет XPPen и Android устройството изправени
и отворете Android приложение с поддръжка на чувствителност към натиск.

3. Моля, деактивирайтефункцията за автоматично завъртане вAndroid устройството
и задръжте екрана в портретен режим.
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* Понастоящем графичният таблет може да се използва нормално само когато
Android устройството е в портретен режим. Няма да работи нормално в пейзажен
режим.

3. Съвместимост

• Windows 7 (или по-нова версия)

• macOS 10.13 (или по-нова версия)

• Android 10.0 (или по-нова версия)

• Chrome OS 88 (или по-нова версия)

• Harmony OS

• Linux

4. Настройки на продукта

4.1. Инсталиране на драйвера

За да осигурите правилната работа на устройството, моля, инсталирайте драйвера
преди използване.

Моля, изтеглете драйвера, подходящ за вашия модел продукт, от уебсайта на XP-
Pen (https://www.xp-pen.com).

Забележки:

1. Преди инсталиране на драйвера, моля, изключете целия антивирусен софтуер
и графичен софтуер.
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2. Деинсталирайте драйвери (ако има такива) за други графични дисплеи/таблети
преди инсталацията.

3. Рестартирайте компютъра си след завършване на инсталацията.

4. За най-добра производителност на вашето устройство ви препоръчваме да инсталирайте
най-новия драйвер.

Windows:
Декомпресирайте файла. Стартирайте файла “exe” като администратор и следвайте
подсказките, за да завършите инсталацията.

Mac:
Декомпресирайте файла, стартирайте файла “dmg” и следвайте подсказките, за да
завършите инсталацията. Отидете наСистемни настройки→Поверителност и сигурност
→ Достъпност; Безжично: Системни настройки → Поверителност и сигурност →
Достъпност и Bluetooth, моля, уверете се, че опцията PenTabletDriver е отметната; в
противен случай устройството и драйверът може да не работят правилно.

Ако няма PenTablet_Driver в списъка, отидете на Библиотека→ Application Sup-
port→ PenDriver, за да добавите драйвера ръчно.
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Linux:

• Deb: Въведете командата “sudo dpkg -i”. Плъзнете инсталационния файл в
прозореца и изпълнете командата;

• Rpm: Въведете командата “sudo rpm -i”. Плъзнете инсталационния файл в
прозореца и изпълнете командата;

• Tag.gz: Декомпресирайте файла. Въведете командата “sudo”. Плъзнете “in-
stall.sh” в прозореца и изпълнете командата.

4.2. Въведение в драйвера

Драйверътще се стартира автоматично след инсталиране. Ако не се стартира автоматично,
моля, стартирайте го ръчно.

Ако устройството не е свързано или връзката е неуспешна, ще видите следното
съобщение. В този случай опитайте да рестартирате компютъра си или драйвера,
или се свържете с нашия обслужващ персонал за съдействие.

Ако устройството е успешно свързано към вашия компютър, името на устройството
ще се показва в горния ляв ъгъл на драйвера.
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Можете да свържете едновременно няколко устройства чрез драйвера. Персонализирайте
настройките на конкретно устройство, след като превключите към него, и всички
направени промени ще се прилагат само за това устройство.

4.3. Настройки на устройството

Работна област
Отидете на Работна област и определете съответствието между работната област на
устройството и областта на екрана.

Екран
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Можете да зададете съответствието между областта на показване на текущия
монитор и устройството.

Ако се използват няколко монитора в режим на дублиране, работната област на
устройството ще бъде съпоставена с всички монитори. Когато писалката се движи
в работната област, курсорът на всички монитори ще се движи едновременно.

Ако се използват няколкомонитора в режимна разширяване, отидете на разделите
на монитора, за да изберете един от мониторите, към който ще бъде съпоставена
работната област на устройството.

Има две налични опции за задаване на областта на съпоставяне на монитора:

1. Задаване на цял екран: Цялата област на избрания монитор;

2. Персонализиране на екранна област: Има три начина за персонализиране на
работната област.

• Плъзнете, за да изберете област: Плъзнете курсора от една точка до друга
върху Екрана.

• Кликнете, за да зададете екранна област: Кликнете върху позицията на горния
ляв ъгъл и долния десен ъгъл, за да изберете на монитора.

• Координати: Въведете ръчно координатите в съответните полета за въвеждане
за X, Y, W и H.

Идентифициране:
Идентифицира всички свързанимонитори. Цифровият идентификаторще се показва
в долния ляв ъгъл на всеки монитор.

Графичен таблет
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Драйверът предоставя следните начини за задаване на работната област на устройството:

1. Цялата област: Цялата работна област на устройството е налична.

2. Персонализиране на активна област: Три начина.

• Плъзнете, за да изберете област: Плъзнете курсора от една точка до друга
върху устройството.

• Кликнете, за да зададете активна област: Използвайте писалката, за да кликнете
върху позицията на горния ляв ъгъл и долния десен ъгъл на вашето устройство.

• Координати: Въведете ръчно координатите в съответните полета за въвеждане
за X, Y, W и H.
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3. Пропорция: Мащабирайте работната област на вашето устройство и избраната
област на показване пропорционално.

Например: след избиране на пропорция, ако начертаете кръг на устройството,
на екрана ще се появи кръг, но част от работната област може да не се използва. Ако
обаче не изберете пропорцията и начертаете кръг, тогава кръгът може да се превърне
в елипса на екрана.

Завъртане:
Можете да зададете устройството да се използва на 0°, 90°, 180° и 270° по часовниковата
стрелка.

Режим за левичари: Завъртане на 180°.

Клавиши за бърз достъп

Кликнете върху позицията на бутона върху изображението (1–8), за да персонализирате
неговата функция.

Приложение
Драйверът Ви позволява да задавате различни функции за различни приложения.
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Добавете приложение от списъка с приложения, отметнете приложението и след
това персонализирайте функциите на клавишите на писалката.

Например, ако изберете приложение и промените неговата конфигурация, промяната
е валидна само когато използвате приложението. Когато превключите на друго приложение,
драйверът ще го разпознае автоматично. Можете да добавите до 7 приложения.

1. Кликнете върху иконата + в горния десен ъгъл на лентата с приложения, за да
отворите списъка с приложения;

2. Изберете приложение за добавяне от работещите приложения или кликнете
върху Browse, за да добавите от инсталираните приложения;

3. Кликнете върху “OK”, за да добавите избраното приложение;

4. Изберете добавено приложение и кликнете върху иконата - в горния десен ъгъл
на лентата с приложения, за да изтриете приложението.

Ако изберете всички останали приложения, ще се прилага за други неперсонализирани
приложения.
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Настройки на писалката
Когато писалката е в работната област, устройството ще разпознае писалката и ще я
добави към драйвера. Използваната писалка трябва да е съвместима с устройството.

Кликнете върху позицията на бутона на писалката върху изображението, за да
персонализирате неговата функция.
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Клавиши за бърз достъп:
Можете да зададете клавишна комбинация, например да я зададете като “Alt+A” в
3D MAX, за да може да се използва инструментът за подравняване.

Могат да се задават няколко групи клавиши за бърз достъп. Например въведете
Ctrl+C, Ctrl+V и когато натиснете клавиша, функциите на зададените клавиши за
бърз достъп ще се изпълнят всички веднъж.

Windows (Command): Можете да добавите комбинация от клавиши, съдържаща
системен клавиш, например: за да въведетеWin(Cmd)+Shift+3, можете да натиснете
Shift+3 и драйверът ще добави системния клавиш автоматично.

Контрол на мишката:
Задайте клавишната комбинация на мишката и клавиатурата. С избраните “Shift” и
“Left Click”, действията за бърз достъп могат да се активират в приложения, които
поддържат такива клавишни комбинации.

Друго – Прецизен режим:
Ограничаване на работната област на устройството до определена област. Тази
функция може да Ви позволи да създавате по-подробни рисунки.

Стартиране на приложение:
Стартира избраното приложение.

Персонализирано име:
Можете да персонализирате името на текущите настройки.

Настройки за натиск:
Чрез коригиране на кривата на “натиска на писалката” или избиране на предварително
зададени опции за натиск.
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Режим мишка:
Когато преместите писалката извън работната област, курсорътще остане там, където
сте я оставили, което е като работа с мишка. Изберете режима иможете да коригирате
скоростта на курсора на вашето устройство. Ако не изберете режима, режимът на
писалката се прилага по подразбиране.

Windows Ink (само за Windows):
Windows поддържафункция за ръчно писане. Ако трябва да използвате тазифункция
в Microsoft Office/Whiteboard или друг софтуер, моля, не я изключвайте.

4.4. Настройки на драйвера
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Клавиши за бърз достъп:
Ако е затворено, деактивира функциите на всички клавиши на устройството.

Подсказка:
Ако е затворено, когато натиснете клавиш, в долната част на екрана няма да се
показва подсказка за клавиш.

Диагностичен инструмент:
Можете да използвате диагностичния инструмент при възникване на проблеми по
време на използване на драйвера.

Обратна връзка:
Ако имате въпроси или предложения по време на използване на драйвера, можете
да ни дадете обратна връзка чрез тази страница.

Импорт и експорт на конфигурация:
Можете да импортирате/експортирате конфигурации, за да прочетете или запазите
вашите настройки.

Тази функция е налична само за същата операционна система.

4.5. Деинсталиране на драйвера

Windows:
Отидете наСтарт→Настройки→Приложения→Приложения ифункции, намерете
“Pentablet” и след това кликнете с ляв бутон върху “Unload” според подсказките.

Mac:
Отидете на [Отиди] → [Приложения], намерете XPPen и след това кликнете върху
“UninstallPenTablet” според подсказките.

Linux:

• Deb: Въведете командата “sudo dpkg -r XPPenLinux” и изпълнете командата;

• Rpm: Въведете командата “sudo rpm -e XPPenLinux” и изпълнете командата;

• Tag.gz: Декомпресирайте файла. Въведете командата “sudo”. Плъзнете “unin-
stall.sh” в прозореца и изпълнете командата.

5. Често задавани въпроси

1. Компютърът не може да разпознае устройството.
Проверете дали USB портът на вашия компютър, който използвате, работи
нормално. Ако не, използвайте друг USB порт.

2. Писалката не работи.

a) Уверете се, че използвате писалката, която първоначално е доставена с
вашето устройство;
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b) Уверете се, че сте инсталирали драйвера правилно и проверете дали настройките
на писалката в драйвера са нормални.

3. Софтуерът за рисуване не може да усети натиска на писалката, докато курсорът
може да се движи.

a) Проверете дали софтуерът за рисуване поддържа натиск на писалката;
b) Изтеглете най-новите инсталационнифайлове на драйвера от уебсайта на

XPPen и проверете дали натискът на писалката е нормален в драйвера;
c) Преди инсталиране на драйвера, изключете антивирусния си софтуер и

графичния софтуер;
d) Деинсталирайте драйвери за други графични дисплеи преди инсталацията;
e) Рестартирайте компютъра си след завършване на инсталацията;
f) Ако натискът на писалката е нормален в драйвера (Windows: уверете се,

че Windows Ink е активиран в настройките на писалката на драйвера),
стартирайте софтуера за рисуване и тествайте отново.

4. Забавяне на линията при рисуване със софтуера.
Проверете дали конфигурацията на компютъра (CPU&GPU) отговаря на препоръчителните
конфигурационни изисквания за инсталирания софтуер за рисуване и оптимизирайте
свързанитефункции чрез настройките според често задаваните въпроси, публикувани
на официалния уебсайт на софтуера за рисуване.

Ако имате нужда от допълнителна помощ, моля, свържете се с нас на:

Уебсайт: https://www.xp-pen.com
Имейл: service@xp-pen.com

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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